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Hﬂ®i&<F%mgﬁjﬁ KEDODEETH DD, REOHMINILEL
BHEET TOMSIE, FLLUT EEBBE] CXbsh vy —2DFEE
T>THBY, ZTOEBERTEHEOFHEHFOAMED DD [5H:] (Poetica) TH
B5EEALD, B—BORELCAADIPETEICINIZ, bLIDOEENEK
INTHZETHIE, BLOEWEEZ » 72853, [EEFE] (Retorica) & 7%
573 TTHE, LhLEVYFR, o TFEkl & [EFE¥] 2—BREoiis
DOEBEETALZ Ik [£HHE] (eloquenza) &S5 & O BEFERNEESD D

W EEHE LD Th B, De vulgari eloquentia |3, +15bb[EH| D
T DI EZRH UICEIEILSDOTH D, £ v 57iCE » T eloquentia i3, [1F
Hick-TEyvoh, @bxhsEEdbic, HHICK-> THADT o icfmE
OEWOMNFEE LTOSHEET | 1027500, SIROEISY 3 Sh
51513, 7R, [MREgwR] 80T, HoofMERBRZERML LD
THb,

MeEaml 3, EBEEBOZEDOHENSTREEBE AL D, ?"ﬁ?b%
—HICZEBCOREREZERILL, HiglbLcd AT, SExetds
R EWEDF B 2 EMT L L0 D WHITEHEN, BEWEEHW THRIE N
[EZm& ] oWERbD, #F, BCOAEEELEA T, HODAEEZEHE
CEFHE L7 ATENZREROEND S BINESH XS &9 5 [HAHER]
OREEMZBRD>TNBEENHITETHE, COMMmM, —KEL > THE

c%@@choé@@@ BEHINEDTHSE, Lich-TZDEHE
EAERICHEET 27201, 7F X b DEEILTEA & DTS5 DFEZE D34
%T%éC&Mgﬁiﬁ%mwo

W/&r Ervamd GBI 2 THCHE#A] oM >0 T}, T TICHEMICERL
t@f CDWMABZICBOTE, [EHOEHR] L LTo [EREW] Az fo
D i Uiz,

v [E£RE] OMEZERONSRE LTHK-7cDIi3, cUhic TBES

1) Iwakura, 1984.
2) Di Capua, 1I, 1959, p. 348.
3) Iwakura, 1985.




Wl THo7ehs, THED 25 THfh] CEBZRERICENT, ZOHBICH
TEERRZ, BERCARIN, FYy7OBELOEIBINNI S, FEHRD
BWVETH 2 THAE] LBV TF v 73, T TCRFEEERFCODVTELXRS
WELERL, TNOOMBEEEIEZBREL TV, 2/ [BE] KB TA,
MaESm] chRRBckbhc [RE] OEREFRICODVTOERICLI

LIEMFIET %, OO TRBRBUSABRMINSG, [#FHEL 25 [efhl
KELREEZTCHISDLNI [REFE] CO2WTOREZ, BREE-TIEITZ
FTEF D, RPITED, BEBDIDICK > THL A, ERICE, 2hic—E
L7cdbDTH-cEEZLLD, -

FMasEswl] w3 [Fk] id, UK, FE, B EOVIKD0TEEM
BRHEBYRBERHIZONTVED, £vFid, [HEI »5 ]
KELRERDOREIT, DRICEBUTHI LRI EARVKEEX, £5 LKHE
WEICHL, EELTHWA0DTHS,

btmo1¢ T, #vr0#EEZCHLDN [EEH] KETEF A

b [RHEE] OHFmZHETLL, ZhZ2F I HERESL, FI#MTE, £5L
ToERRD, HBERORENLPTEDIDTISHIN T ELZEELZ LT,

B [REE] LI HER2VTRE, EX] & THE] OHEEREE
—» [RHE] ThsEThid, BREL & THEXE] oE—OoRRELTUE
B BEESNIBENIEACLESE, CNERAT LI Ui,

$FIE [RKEX] &L < DOHER

BlE RESHE] caons T£R] ofRE

1. [EsFw] oME

FVvFBIEREE] OBRIECHI->TdH- LIEERFEHEELIBLTORE
Bbnzd (Al & THE] OFNOMEL, BERMNICEDOXHSITRA TV
MBI HICE, 9 [EEFR] 2ZBRE2O[RICLEOTNERE STV,
MeiEsEwml 12, 5872183 (volgare illustre) ZHWNT, OWICHFIET
%@%ﬁmtfiﬁ%1®riméj&bf@~ﬁ%%ﬁifb5&&mbf

4) [3EEEm], p.146.




bINTHAHD, FYTHEBE BORETRNTHNETEL, ZOWmER,
BUDDOBETI, HWARIKEEIDONEZTFETH-720, FlED+MHETH
WS RTEDEETH B, 7RI THIAT, [BELBE] 2BLK
OBRLCHIc->T, EBEMIOVTHRIHE, 142 ) TOHMTYURHAOSH
TOWIBEZTHEOFELCHHE LIS AT, ZO0—D2—220THEKL, £
nNod [HELRE] THALELERET 5, TORKRBETOHFSICEZ, £
NICEHT 2 dDREEINTNLENSHRICTET 5, 5 LICBRERIFIEIC

Lo TREBER»-7c [GREHEE] 2481, ERWHERCLD, wbid
BRICESHZ25E95, 2% [HERLRBE] OEEEE LIS X T,

ZTHRICHTIRE S [HBWE] BEBRDONEZDITHE, chizT8bb
T T T VRRICOILET RmERERBENE LR A NFEDIHDIEETDHY,
(BB T, EALNT, BEEMNT, BEML] (llustre, cardinale, aulicum et
curiale) EEUOTH S, T, (440 TOEOWAHIC B BHMS, &
DEWICOHBLEONESICEDN, £HICbEDNTA Z I TOIT N TDH
MO®BED, o, BFihrdohicy, H&EIhADTS] (quod
omnis latie civitatis est et nullius esse videtur, et quo municipalia vulgaria

2
omnia Latinorum mensurantur et ponderantur et comparantur) Zi5785 DT

H 5o

BIATIE, cokr2icLTkoonk THERBKBE] I, EO0L5EFA
CHOWOSH, /B EDEIIBLTF—=DbEi, FOLHIBEATERHEINS
NEPPWUONB LB, HHEFSR] 3, 2cFzTTHERIATIRL
2, Fvro [REE] OER @%bib%%@ﬂbmi+ﬁfﬁéo
UTFORFEMICHE I BONETEZBE-> THHT L LI U,

2. HIEDAE

FIRETHETH2V0LBLENTOIEEBREZAVEIREDEVDE, £
DEHNRERBFLTEL THELGBHKEGD Bohicli2hblnEERD
% | (Exigit. .. istud {(vulgare illustre) sibi consimiles VirOSS)> DTHb, 1

1 L 16, 6.
2) ibid.
3 1L 1,5



BABOMDEHRPLEURDOEALAKRTH S, XX TREDEMKRI, HE
B LB S OLEKD, BORREAERD S| OTHE . The ARICTE
BSBEL R, [REOFCEZN, FHOLPBOEZRDELDOTHD, <
NPUADADEZZF DTS ] (...excellentes ingenio et scientia querit, et
alios aspernaturi)o

ZCTE VT [EHFE] OO FIEA7LF convenientia (YD dH L
X, HZ¥HLI) OFEBTEHINE, bhvbhiCsEIDLbLWSDIR, T
#, B, EADOBICL>TEHIDLY, REZABREEZHTSHC L, KHT L,
MET 50 &L - HFBOTEIC, Lk LEEOKRES &LEDY ALK
HEIbLETHIE, TEOHLEIDLNENDITELICIEE, FTRTD
AficsEbLlnEThiE, HFERFEEZIT s LB SIbLINWT LIRS,
L7eB->TZNRBLETHREALCDH ED SLEIDHLLITRINETE SN,
ZLT[BLEFEADSLEEHO LI TEHAOEHICHREA DD ZMA—D73L ]
(nichil individuo convenit nisi per proprias dignitates();) DTHBEPS, %
DEHILRBOTHOBELEBHHBTTHS, Ld->T [IVDODRBEHED
HBEAUVEL, LDXOBDODRBIOFEHADHBANUVEIC, HED DI &KE
DEEE 721 ANUEICSLZPH LU, (bona dignis, meliora dignioribus,
optima dignissimis convenientg) ENH I [HZDbLE] oFHRIZ, BD
THhOXE->TL B, T5&E [RACE-TENZEITHSLIIC, EEZLD
NHONDEBBICRL PO EFRTHE] TN, b-EbERRED,
bo b TN RACSLEIDLVO LR, [REOSESEROBEICS
X% L1 ] (optimis conceptionibus optima loquela convenieg)) Enarc i
5, 2L T (b2 &b 9 CNBRR, FBEFEDOELDboETAICL
PREINZIE W] (optime conceptiones non possunt esse nisi ubi scien-
tia et ingenium es’g DTHBEPL, boEbTSNLEETHS [EERE
Bl FTHREFEBOZBDL-- AV LICDESLID LN EILES,

BiICHERT A EIEED, THURBACEEOERRZ, T THIAD

4) ...exigit enim magnificentia magna potentes, purpura viros nobiles (II, 1, 5).

o 1

7 ibid,

8 1II 1,8
9) ibid.




SETHERONTVELETEZDLDODOHEICRITEDTHS, £ vFickh
i, BHSAKEVIEALERBHICEEOLDN TR ARG, EE2E44
S7DICILA BIOD signum ZNEE Uiz, L LTEMEMEL SRS A
Mo _—Ficdind 2 TEEITHELEE SICRENEY 1 > ] 25, ADRE
HFEREIE s, ECADBAMOEMR, SAVBEEORELHREG LTS &
BHLNE2BERCEHROTHS, Lich-TEER, BEFNCERST S
MENERETH S LA, BAOHOTENL S, ZNRARMBERIICH
CEHRETIICODOFERELLZDTH S, LIcB->THF Y FIE, SEADHEMEI
X AERBEDOHELERT ADITH %,
FAMENOBI>DEFOESOFAZMBZLEDH L LIIURTHET
NEd, TOEVBEORACHDE->THIbLABLOLED, MEIHE
2T A EFEIDI0, ICAICUTENLBHFAOFRIE, Cc&iicl-<D
BOEOLAREDTHELIND, REDOFETRONEDE, 7HEZAHEROBET
FRINLIED, LDIVERICEBLRTVDTHS, [EffitRAMNSED
LWbDEMAZ AT EITIENIT 5] (est enim exornatio alicuius con-
venientis additio) 75 TH 3.
RICHBEBBFBICSID LT —<BRaFENh5, T TEENKBER, o
WHRBBELDETINILEDTHE00, BRE-EETNITF—<D
HBS, TORBICE > THOLDNBZICSIDLOEDS KFIEXHS (1, 2,
5)o €9 U7zcT —<I|3, salus (%@ﬁéﬁ) venus (BEEF) virtus GEF®) Th
5. FvrickniE, AMoORIZ, Wyr, ZYn, BEEo=Eomsz%
ATEBY, ZOWHEIMEHHIRLSDICLPDLEPEDICBOTHEH X (utile)
2R, BYHIESDICrrDEPEDICBOTHRE (delectabile) %3k,
BHMILODICLLOLAEDPET DBV TEEX (honestum) %ZRvH 5, HH
HORILLZHDIE, BORETHY, REDRIER, BETDHD, FEIOE
EOHMIZE, BRICEPELE D, LB TINoBREOREFRICK -
THHN B X XD magnalia (EBEZIL T ENE) BOTH3, ZhbOEMIC
bo L bEEREEYEE2HT S 57—~ & L TIE, ¥tk s BH (armorum

10 II L ¢
11 [BoR4] (salus) & 3HHRY, REAWE (&Ll ZEWL, K&K, [EatFscE]
% LT 5, cfr. Pézard, 1965, p. 596.



probitas), #:EIC B 1F B 1E# (amoris accensio), EBEEDEXE (directio vo-
luntatis) 2B F o b, HLILFEAD (llustres viros) 13, LWTHhdT D
LIcF == DAICK > TRELTE T3,

FeEZERNVES Y - FeRvid, Bizo0WT, T/ — -« F=x i3,
BICOWNWT, Fu—-« FRrxaf a3, RECODVTR> TS, 41507
T, F—/ X RV TOBER, ZTOREVFBEBZR-> TS,
72T C THEAMBAI B [RBETHE L | (vulgariter poetasse) &b
N2EE BREBESHLEDY » YATHOINEVSOTEEL, HYy
A — A DRWEDAZIBLTEDLNTNEZ &R, BHOoLTHE, BRELLDDL
ICENENE LI CNEZEDT — < 2R DRETHEIDICH - L dEL
reERR, Ay a -2 PSRN S TH B,
CHLEF—wERSKHRY, FTUHBTEE [HELEALH HEO
BILEbETTF—~DEAEBINREIRBOLNENSTETHS, bV ED
FVOELHLEOABFHLLLAONT, RBICODVALRDITEIED NATE
Vo DR T —F 4 VAKZD (K] ORLHOLCHT, THHERD
BEN] EE-TEHATVWEDR, FIICZDTLEDTH %] (unumquen-
que debere materie pondus propriis humeris coequare, ne forte humero-
rum nimio gravata virtute in cenum cespitare necesse sit. Hoc est quod
magister noster Oratius precipit cum in principio Poetrie “Sumite materiam”
dicit.)

T ORRODBITE, TNICEHEIDLNEEZZITNZTE S0, X
wicid, 5, BB, BERO=ZEIHZI o B, [TEH] E0H2HE, &k
RXkZERL, [E8] 3, K0EROXETDHY, [ER] 3, R[FEEZAD
EDNETHBEEINS,| (Per tragediam superiorem stilum inducimus,
per comediam inferiorem, per elegiam stilum intelligimus miserorurgf) =3
BREEERAVAS & &R, FRNXERERITNITNS T, Lih-THES
LTRAYY 4 =3 TROENER SR, ERO=ZBOF -~ 2T DAKDE
DEET, LR, TNoDOF—~LEHEIR, FENTLIPOLODHS

12 11, 2, 8.
13) 11, 4, 4
14) 1II, 4, 5.



722D LT, FEEHABEEOLERLR, UTDOTELTH B,

. prius Elicone potatus, tensis fidibus ad supremum, secure plectrum
tum movere incipiat. Sed cautionem atque discretionem hanc accipere,
sicut decet, hic opus et labor est, quoniam nunquam sine strenuitate

ingenii et artis assiduitate scientiarumque habitu fieri potest.)

[T T AN T YORDOKERS, BREOKEE MR DO THLLES
ERS->THAFZE2FEORUDBEINELESTTY, U LEed UcEENDEHE
ISR D ICRE T EHTENERINDG, BHELSFROFAEETT~D
= &%F:E@Ef BLLTR, ZOLHIRAFRIER LD bOTEHAEL
ﬁbf%é&

CNETRTELEIIK, Fr7id [REE] OBHO P LU
Xl EVHIBAFHEZT I TNS, TROLLERAATR, 20 [&HZDL
Wl ZEHERZKRDZ2OTHY, 20 [H¥HLE] I, BEACEREZEEAK
&L BOTRINEFRLSR Y, WARKZNRTSNT [AEN] L0 T
Py, BADFHEEBZNKICU TERINEINEEDREDOTH B, FFADBTA
EIMERFICH HHERT, COESELBUL, [BhernE] BLEEIND
EEBiL, 25 LicthEic (el & MRl & MM S0 S ERBRH
RTHDHEEIND,

LD CXEKEBANCOVTFRAHE NG Z SNIcDBIC, BXMNEIRE
Nz, BXICHRPRVERDOEDODOEHRD DN ERT L ILEREND 5 75,
RECHE] I, EEO ODLHEHERTLCEICHAIDT, NEHBLHOD
REBRINLINEROML D, £V FRERODOPSEHRD DN ENHZE
> TEBXDOELICODWTEAEZOL DB IF Db, SLEBFADT VY 4 —
ADOBEXOT SN EL OEHFADEFZRTOTHS, TDFIHIDY
2 M, Fo— - F Bz 22RBLDETEE s Fy =Dt A VEE
DEEAN, 12V TOFAELBYIENICHOIEENETHD, WHITEHEHROK
HMADY R MICHE > TS, £ vFDOHFEZRINE, <5 UIBEKWRIEAEZ
BLULTDHENWEDMHAEZEKEBLHI»ZDTHS, TOEKTSD, HJFOEHFED

15) 1L, 4, 9-10.



BAIADS, & b9 2EMRBSHAPERERERSIFAOEINCKRIELTHCD
I, TaEaFwl] 3, OO TEENR, BER THE] RETWTE
BEINIERT [fEE] THh-oEWnZkd, ZLORKAESIB LS LT,
£ vFiE, ROEXSICHET 5,

Nec mireris, lector, de tot reductis auctoribus ad memoriam; non
enim hanec, quam supremam vocamus constructionem nisi per huius-

modi exempla possumus indicare.

MxE L, CEBERLOFALBLZEIZAVICHLICETO SR> TRE

LI, BMEROLEFOROWEXEFENI21ZED0EDIE, CORBDERE S
18
DTDHRUIBZDLETHB

EWEDMFEZDIIBETULMMEZA LN NETEZX Vv FOEZOHRIC
3, AERT CHh THEBENRITATHY, ERERR, BKNICRE, £HOF
BRE->-TEBERGDELTCHRERINEINEXEDTHD, 203 [#HE] oR
RACHBBBEROIZENDIEZIND-TcDIEEBDLNS, Lich-ThitD
IZHEHY poetrie (GFHEE) KA LN B REABAOHWAIPLHANT, FIHEHIBREOF
BERIEGMNELT, BEEBBEEZHAOVTHELZRALIETEIEIEDFHA
i, MOBIKBILILBDENITEEZEBHIELTNEDTHS, REL ¥
7, HHEROZLERELET NG, XEEHBIKIEZEZ S LeHHEOKRE
DEHMEZBL TREOEBEZHMEB LT FEZE#EDTVWEDE, TRKKZ
S LEEBZDLICEDLESILD,

3. Xl & THAE] OFM

& v 553 convenientia DEFEICEBWVTMID RA LI &1, T
Al & THE] OFEMECSHETSHS 5, HEOEHKAINE poetrie IKBWNT
IR IE THE] OFMIZ, DRICHBEICEINTE/A L, F7cconvenientia
EVHFAEDLULICH/REBONRIEE >TRVWEHDOD, Thid HLETH
HE@E’]?L\J exornatio (i) & LT [ER] OBEALOEIETSZED

imh TROLRMOEHK T, THER] 3, HL T THRENK [

16) II, 6,7
17) Took, 1984, p. 68.



KTEF, BAERCL->TAHBX TR EDTEZHEREZFERIEOTHSH,
Frvrogs AL B Eto, 5O AHMOECEROFRICENELIE
Vo FHAR, ZOFBRIKL- THREMW - M EdT 2 AELTEDALER
HEEISEBHIDOTHB, Fr7iid > THERFER, BUIZEMTH-K
e LB, ©UAEMEERESEOHTICHET 54 AR Z K
BICEEDBIDDBETH -7, T HIBHPITE RN - AT DOZITS
PICHBE LT, RENLDOLENELDOZMDADDOTHS, THITE XICH
CHEOHAEICIE NI SO TH By

UZchi» TEWBWEIC HTc > TE v F AL D B LIcDds, WALTE
ROBBMENSHBETH -7 LEHLLTH S, PBEERNIC [EHE
K] DFALE UTHEFOEWECIT BAA TN T A DOFNKER D 1D THIC
bELTCCOFEZHREL T/ LD, FEELCHODNIPNEHIDIEF
E-oTHONEDTHS, 2FVERENBFOREBEEEFAMC £ [EHKE
Rl OEETHD, PUOOFEEREOHMRDO TN LR E - L EFS
D (nuovo) KL TWBBN > cBERRLDOTH S, COFEEEL V71X, [
RE] OFlOHZDICHELEL LD THES LFICE-> TV B,

—_—

Wy BOFARF Y 2 VRITISATE v FIEE D,

E io a lui: “I’ mi son un che, quando
Amor mi spira, noto, e a quel modo

ch’e’ ditta dentro vo significando”.

[FRIG A o, TEMBRREZW SADRICEL,
HEMo¥EFIRELHODT,
19)
HRZARFADDED TY]

ZNICGLTRF V2 v E2IBICA S,

“O frate, issa vegg’io”, diss’elli, “il nodo
che ’l Notaro e Guittone e me ritenne

di qua dal dolce stil novo ch’i’ odo !

18) Took, 1984, p. 69.
19) Purg. 24, 52-54.



Io veggio ben come le vostre penne
di retro al dittator sen vanno strette,

che de le nostre certo non avvenne;

TEERHEI] EpNRES. TR EbI -1,
RIEANET 4 v b—=FEDLY, 4FICT 3
BHAOEICENT, RIEThTOREHD,
L ZLDl, BlebDEREBEIRWSLSELHDOD
OOEEICUTD EFVHESIDIL, DLLOEITIR
Om%%mxiﬁc&mﬁémaélj

i, T MHE] TBOWTHFLOFEFHCSEIDLLWER, 771305
BREIEHOFENEZRD TEEZRT LD BbILEREAENBL2IC—HKEL - CH
RS AWERERIC DD TR TN B,

[ZDBRRNABODIERNICZ > 2B ESZOTOER, HELEDICRE
HBIDEVS TR > TRADT, CAREICTI NEMEEZ R DD,
g BEZDR, HENVOLEDTHEIHTIOKEIBRL, BExHsRAH K]
EH-1-DTH3, ] (Avvenne poi che passando per uno cammino lungo
lo quale sen gia uno rivo chiaro molto, a me giunse tanta volontade di dire,
che io cominciai a pensare lo modo ch’io tenesse....Allora dico che la mia
lingua parld quasi come per sé stessa mossa, e disse: Donne ch’avete intelletto

2D
d’amore.)

CZT [ OLOEBRCEDTRREEHT LSIC] EWHIDIR, Fhdbioh
BHRMWICOZ DWW THTERLEWVWIEBERTIREL, 7 a7 o 20388
LTnac el TeaiZ) Miiciibhi BOIcEaicas Ll &35 -
TVW25DEEbLNE, TOLHIBEELBEBICEZ I IAKIE, PROVEVE
BOHENH /e &8, FIEBICR->EDERNSNTENLSTHS, [
DT EEZLEDITEATVEE, LROSBICEHIVDICOEHRETELREAT
LE ok iCB 2, Lo THVWIRIUDIBEBHEE -7, TD LS

20) ibid. 55-60.
21) 19, 1-2.
22) De Robertis, 1980, p.115.




KLUTHONVEODEEE BLHE3EADHENDS BIT A% % -7DTH-
kJ(B,Qi

CDIAE K> TE YT HRESOBREZELIEET, mEBICHBEINALD
BEREHEBZ LI EBMNIDTHE, TOEKBRELZE TR, &L h
W2 DBEY, EHLrLHWbDThH-Td, THRERLHFICTET, RFv
Ve NWIESDTULDIEODTHS, BROALD, ZEOHMBEHFILL, ZORE
BICHEOKBRE LCOEAEREXEEDTH Dy

F2E [RBE] OFRRICHHL4 VT DEEE

1. EFBICBT 5 [EE]

CCTEREDFRELTOEBZL VFNEDIIICHBE L T EEE
LTBIBEBEAD, FVvFRAMZRFEITIDOKERT S EITLD,
ANEOAICEER [EE] OWHELZ OO THRBICHELTWVWS, EEEHD
B, Dicial ECAZ AN T Z & (nostre mentis enucleare aliis
conceptum) PIADI bOTHE 0, &CANKER, BONDBEEEL B
7D EbD THHENDEBICHT 2R ITEZIEZATNVT, £DJ%ed - Tk
PBNCHICEET IR THRBLASDDTH S, 2 XKERFBWPHROMHZ 0
bDTHE00, ZOMEIR, MOEESLEL, EVICREIN, BEIHh
B3DTCTH5, —HABMICEZ2EHHIE, E50E0HE, BROKEICL > TOD
HEPNLDOTESERNEZRIZLESRENDOTHS, RERLFEUEED
TRTOFHHIIZ, B—DOTEHEBFaNERDL>TNEDT, BONDTE &
BRI ESTNWTHOZNZHBZENTEEPLTHS, BoIcHEECET
L5EBODOIZICHEFBRIAMNETH-1C, DNODHWOILORKBERITEE
Thbdhro! (1,2,5),

AN [AMOBHE, RLINTAROEAE RBPAICBBLNLT
% | (grossitie atque opacitate mortalis corporis humanus spiritus sit ob-

maﬁ)ﬁ@zm RKEDOEHIC [EEORBIERICE » TBOD0EETE

23) ...pensando molto a cid, pareami avere impresa troppo alta matera quanto a me, si che
non ardia di cominciare; e cosi dimorai alquanti di con disiderio di dire e con paura di
cominciare (18, 9).

24) Took, 1984, p. 70.

D L 23
2 1, 3,1 cfr...Panima & legata e incarcerata per li organi del nostro corpo (Conv. II, 4, 17).



L& S| (per spiritualem speculationem, ut angelum, alterum alterum in-
troire continé)it) CERRAETH 5,

ZIOMEDS>TEYDOI S ICBONDITEI EFRICK » THHEBEBET A &
BRTER, AR, BHROXRETEEL, BRITEIP NI SDTHD, %
TEEZOSDBRBLEAERZANZOBEEREEZBE LTS LEDLDNBIZ
LT, BEASELICEE, KW, ZHORRNICELTENENE->TB]
(homo non nature instinctu, sed ratione moveatur, et ipsa ratio vel circa
discretionem vel circa iudicium vel circa electionem diversificetur in
singulis) DTH 5, THWAICAME, EANOEEEEAALS pic [k
] THEEAERBI [REN] THaEALLOLS L (signum) %2HT 3
MBS -12ET 5,

COXILFYTIE, NHOEEOARITEANSHROD S C LEHET
bo ZDOEEDHEKRD, BIETHR~N [BERKEH] itd L -5< convenien-
tia OXFREMETLLRBBADTEIELTERNTHS S, FEBAEMIC
BAWREERZEZSUOIEEFRTH S ECHPONROBEPELZDTH 5,

2. sentiri [H#EIF LT &

v TRHEE] Cd Lo EAREFNCEFORERZHER LT 5,
WERT S LIcBELZRNLE T2 [EESR] oSBERRE, THcEs0R
[EHEFE TS eziologia ICHIL7c W SIcHEREERE LTRSS Soh, EEHE
REZTCRBELROPOTEA REBINTELEND S, LLrLERELHE
AET &, T XIT sotto ’l velame de li versi strani (RE[EZLFHEADOY =
D EIR) BOEENSL SNTED, SEOAE~OHORENIE E N
T3,

BPIOFE LFTHET X LiF, MICEMDERSZREIATNZPNIEPO
ZENICRTTHSEN, H—ALDLPOROWIRKFETHSHEREL-DTHDB
Po, RPIDSEEHR, MITHEEToNcOREFARMET S, L2 A8
i3, ABOLHOME—UE2 LEENITICREBDEDRELL, FETHE
BR»-7RBTTHS, oo TMIT, ROEIEHMEITIILEN C

3) ibid.

4) ibid.
5) Inf. IX, 63.




DEHICDONTZEFED LTHEZEZILICDICHETCLEBAKXDTD S,
ANEBEBEEZTET 2L SCHEEZBIZZA501E, Z0DITEPILSITN,
ETAEARMI HEIEZ2ZTICRBHRLEIUDE L EN S OREIC
MWL ->TWNBEHICHAZ S| (rationabile nobis apparet...non ante sentire
quam sentiri cepisseS)) DTHB, LichH-T [AREEZ, ABTHADIBDZIC,
BRI/, BRLLDT2), EboBID AMAPEND EHEHET S X
HHHEIFEEDLDICEPHIN S ](in homine sentiri humanius credimus
quam sentire, dummodo sentiatur et sentiat tanquam homo)T) FWnH LI
B3, REZBLTARZEBRL, BRI LTHRE, AHCHELFOEY
—fRICHIET B, U7cdi- T [HEHEIE ST L] (sentiri) T2 AMITE -
TARHEWIBHKRIZEND D TH S, BHEEBREZ LB TMHMALD2 I 2=/
—¥ 3 VEERT BHROFRIZLFHICEPESL, LiehisT [HERES
#3] VS Tk AMS ] (humanius) fF&ICHNT, < &iFR, TOH
HHRHEZ N - 5RET S LICBREDTH 5,

w3xE [cEEl o8

1. [Cc&id] ~ofEm

Diciad c &z [BRIEL] TRACZEFFORECHS FETDH %,
[HREIE5] coicid, [CEd] 06 DRE\ENTHS XTI NEIFE ST,
ZHNxETHE, AOLZEERZ, HEKCDHDPDE ZEIZ b AEETDH S,
28 (BfE) DBEBBENCI>TLDOoNBETEBBHATHS, TEZE
260 2FEL DI, BEULDELFIZICEZL L5V AROLEZHER
iy (ZNRBEIEECBNTEZS LTERL, BESZ S Lt T
B0 BENICEIBRIIBEET A THA DD, ] (Quod autem exaltatum sit
potestate, videtur. Et quid maioris potestatis est quam quod humana cor-
da versare potest, ita ut nolentem volentem et volentem nolentem faciat,
velut ipsum et fecit et facit 1?)) DXL TEBEHl ITE > TADOLEIRZ,
ADLZEHNT T ETEFAD RBICEZPESE 0, LALTH L [T &
] OHARBFEOBESIKELETESDTRE Y, £V 7R, [EBE] O&»

6) I, 5 1.

7)  ibid.
D I 17, 4.




THLEFBLBEOMAERTABAL LTHESITOEH, €5 Lk
FOHMIc Tc&id] ORETEZENCHE LU THEDANAEHEEL2IETHRL
LEBbhrD, OBLIKCHERTEZTERIRED, CORFRERE, HHEEMLLHEL
ATE [Fmil] OEMHREEPORFRDOBHEEEDNSE, TOHTE ¥
T, TNry b e 5574 —=DPoLRNCRBELZTNLILEBIEETHA
D0 £V TR EBE] TISNAFFOFTCDIENLVLZA VT = T RIT
ICEZATWDB, [ANT7 29 RXADBBRETHREZHS L, BRPDGEZOLBHIE
EDUNEA T4 T A VAPBENEEE, ZTOBE®RT L LA, FHICHE
ENOED, TEEEVWDIFEREZAVT, DOV EEFEIEIRCL, B
R, ZREEROLEBOBOAVLEEZBOZILEHPT EWVS L TH
B, BMENOEENARELEXONODIE, brdbADTELTH B 1 5,
(...Orfeo facea con la cetera mansuete le fiere, e li arbori e le pietre a
sé muovere; che vuol dire che lo savio uomo con lo strumento de la sua
voce fa[r]ia mansuescere e umiliare li crudeli cuori, e fa[r}ia muovere a
la sua volontade coloro che non hanno vita di scienza e d’arte: e coloro

k3]
che non hanno vita ragionevole alcuna sono quasi come pietre.) Z ZiCiZ

fTcEiE] icgd 3 3EAEEMICEVENCADNBERLELONS,

2. TWEx v b« F3F 4 —=DEFE

ZH ULk [CEd] b2 RICHTBEMZ, &7 OEFFEHOMIERKRD
BRETELNI.ODICIHHERL P27, FYTHEFMEZICLICHETER 7 4
Ly i3, EICEIR, BE BEGFDHORRHTAZIDODOH -7, i
TEOAEFE~NOBMBE TEITHRACKE - T—Kchics, i3
CREEAEHBHBEREZHFEL, BRERSEZFOEERN - TEESEEND
Sl L EESTHICBLRETHD, TOT7 4L VY - CURBTEBICHKNLE
BIHEE->THWeDE, T TREZDATCEFET VA P - 557 4 —=Tdh
St BEFWRBELTHHRIKTIDYD, —FK7 72 ctal T, RELL
Db, 554 —=13, YUKFLREDKRL->LIOEHHT, LOIRXREZBIC
Rb2EEHERLL, - STOHFEBOHMNERICNEZENIKDOTH B,

2) Conv. 1, 1, 10.
3) Conv. II, 1, 3.



YIOFEREERY a v rv=Y 4 v 7—=1F, PNOEBHEDZRDLD
CHRICER LTS, [(Firy FR) 740y 2D AXDEEER L
W, PNox EFLELFIMLAILTHY, BRICb LSV TOBEMNEZEE
U, BT E2HENZHFCODTIEIEPDAIC LUTHIEH TS » 72 (. .egli fu
cominciatore e maestro in digrossare i Fiorentini, e farli scorti in bene
parlare, e in sapere giudicare e reggere la nostra repubblica secondo
la politic;j)

554 —=13, HRe—<OHEEBICE,, BEREFEELABROESIZ, TE
WCEBEEBICOE DS BREAREEZRET LI LICHAELTVE, TDF
54 —=OEBELE THAXESN] &b AZBRENTHTRRE, HHO%
HBUEICUEBOFELBOLEZRAICICHERLRNDTHS, &£ v 7 bz DHFst
TRIED-T, 574 —=DI20FDEEINTH 2 ETHIE, 1265FICET N
e v F LB AT SOESOBEENHD, BLEVFMNT T4 —=ICHIE
Lic o & MEER ETIIE, HRORBEDEEIC B3 THA D,

574 —= Frud [AHEICDNT] (De inventione) ~DHEFEEE L
T TEF2] (Rettorica) ZZEH L7zds, RO OBEOEREOEHICH -
T, HEMOBRZMHED T HBEER LI BDITIE» X510, T OHEER,
MefgFl 0 HS5FREZDICHLLDLLT, UFRO=FF (trivium) O—
DICHAZON TV cnbWw 3 [EEY ] ORATII I, MRV ARM
ELTO, TRELTOEEFZHOICEOBVEEETH >/t TNIIYUH
D74 LYY 2 THEBRDFERETHEHANDOEMDIcDIC, FiRTTORTRE
D, WHIKEETHIPERNICEDOTHD, [HHE¥] O [Fmill ks
RBEICE DS o7, BROFFREIL, D77 1+ —=DFEHRICK - THE
BOFEANEBEINKCDTH-T, 774 —=13, Fr oD [Elffico0T] &
WO EEICESDA FA e F—2RF I, TRIULOEELHERERTHD,
D550 NBOBRTHS [ 1] 2EE LEDTH B,

774 —=—BHEOEZHBHOTAEL S,

[ERFR, TRO¥DL--EBEERHATHS, TOEREHITIOWZ

4) G. Villani, Cronica VIII, 10.

5) cfr. Bosco, 1979, Inf, p.220 (KRR 2t kUL 5 7+ —=D&E AL, HL T THHER « BUsH
REICBREZINS),

6) Iwakura, 1983, p.101.




KT EBEER] LD THb, EHDIF, RIBEFHFICE > TEE
A, EELETHDLTENFARETHD, WHEZEFIC, KRAZKANTHEHT X
B ENTED, THEHFER ZNOoDOAUVELEMEIICESE, L IH
5DOTHB, | (...rettorica & la maggiore parte della civile scienza; e dice
“maggiore” per lo grande effetto di lei, ché certo per rettorica potemo
noi muovere tutto ’l popolo, tutto 'l consiglio, il padre contra ’l ﬁgliuolo,

)
I’amico contra 'amico, e poi li rega in pace e a benevoglienza.)

FBIBA UL TEE] oAV 7 2 9208 TRESHR] o—8iciz, 2o
554 —=DBHAXICEbLD TEVREBEERBALONSE, ILIC—FDHE
FahrzEiTl& D,

MER¥ OB, TAKELSE3] CETh3, DEVHEENEbA
Il EZELBEDICURICETCETDH D, TIHTFADEELTES L
B, FAR, BLIEBZIVBELNWCTEETERFES C L ILER 2B,

>

(E dice “per far credere,” cioé dicere si compostamente che II'uditore

creda cid che ssi dice. Et questo dice per divisare il detto de’poeti, che

®
curano piu di dire belle parole che di fare credere.)

THRE] K77 4+ —=2BEIEL Y711, FEHEREED S X FH
STcEROZ EZEALIFIEIELDD, 5574 —=25 [ lLAiCEXS
& | (come l'uom S’ettern;)) BRI T NIERRTNE, DO TEC UL
WCHEXZ2E | L3, 0B BIXFTCEI=RHEDOHITI->-THEDLEEZ R
FICT 3 E NI BEHRENVICIEDPBSIBNTHESD, bo EBICF VT b1
TEROALEEFEZELT, BB LOKBRE2EBELT, 5Lk [TC&id]
DY OENEERT B EICKEDTH By

FAE B EOHE

1. [HE] oBe—FDRE—

Zv5D [REZFE] OB 5 57 VETIZIRL, BEEZEEELTWHWBECE

7) B. Latini, Rettorica, p.50.
8) idem, p.52.

9 Inf. XV, 85.

10) Bosco, 1979, Inf. p.220.




BES>ZTTHRY, LALFF VERBBTIBRREBNEZED, BREOHEA
BHBLEDY » VWVICREINTOIHROEZEZEZ S L, COFEHERI, £

NIFEEHBERBCEE LT HICEEINBOELZEATHS, FVvF R TE
Bl ARETEVEX, FRICHKZE—ET, BERETHRETINER
MIZBEFBALURINER S -7chs, 20 EBRY, COROHIFEH
BTLIDDEBEIBFRVICIEALITHA D, Fv7id, 3Tk MFHAE] csL
TREVBS T VEELENTEIBZELEDFEHLRNERBE N ETRAIEREBTHSC
EERAYD, BENCBELEZRFRELUTCERLLCEZHIICLTH S,

THEl oB_+HRETE V73, [EEDEBEMH] (uno accidente in su-
stanzia) ICIEZMNTE 5 ¥ Amor % [ iK% £ 78 2 /o 4K | sustanzia corporale &
LThihbAMTHEPDLHIICEK-7D, GELICDTEEDELTHNT
XN EZEHLEDELTVSE, 20 TTZDEDEHERITK B EALR
HHOFBEICBOTIE, EFOEENPSOEHRELTWAE2INTN/DTHS
Do, BEOHFICBOTHIWEIINTHRTHEEVH T EDBFEERINS, £
DOEHREMA L LTRER, +oIH BB T 2EEHENEZ2ZRRA TS L
WHEHHBIFONTVEZDTHE, PLEVIIARREEZNCO—HEEHD
TRBICEUDEELHESAZ D DODEATVALIDTEHERBRETICHE T AT &IT
ERAE

A cotale cosa dichiarare, secondo che é buono a presente, prima
¢ da intendere che anticamente non erano dicitori d’amore in lingua
volgare, anzi erano dicitori d’amore certi poete in lingua latina; tra
noi dico, avvegna forse che tra altra gente addivenisse, e addivegna
ancora, si come in Grecia, non volgari ma litterati poete queste cose
trattavano. E non & molto numero d’anni passati, che appariro prima

questi poete volgari; ché dire per rima in volgare tanto & quanto

dire per versi in latino, secondo alcuna proporzione. E segno che sia

picciolo tempo, & che se volemo cercare in lingua doco e in quella
di s}, noi non troviamo cose dette anzi lo presente tempo per cento
e cinquanta anni. E la cagione per che alquanti grossi ebbero fama

di sapere dire, ¢ che quasi fuoro li primi che dissero in lingua di



si. E lo primo che comincid a dire si come poeta volgare, si mosse

perd che volle fare intendere le sue parole a donna, a la quale era

malagevole d’intendere li versi latini. E questo & contra coloro che

rimano sopra altra matera che amorosa, con cid sia cosa che cotale

modo di parlare fosse dal principio trovato per dire d’amore. (F£#

3EE,)

(DT EXYHEHOMBICHRHLODOIZNED T, HEICT HIKIZ, HZ
BETEZEZR-7FARLEL, 77 VEBTHELILATEDS BbThEo N
bDODHY, BER-TCEVIFEEE, T THBITNETHD, Hhich
DOETI, 77EZBFV v+ REDLIIE, BZOLMODEEDHWIETS,
EDE4DTONBDTHAH, BiETREIGEOFABE S UicF —< %2k -
1cDTH5, LrBZOEDOBREFA—EOIDOIBETHETEZ LI,
RENEFMNEZZRATHIZTNE, 57T VETHETLIDEDPDD TN
LbTH5A BELNIZDER, FAPLWV->TILTHNWZ ETRED, 41
PMALOWEDZ ETREVEWIFTFMITIE, v 75EEL 2 ) TEICODOTHE
LbEDHTH, 4L0HATEFTIICRZEZD LEEFRREYLSRBRVDTH B,
LoD, FEOETEZEAE LICEBHRE, »2hddsunbid, 1%
D THETEBEAERTIICEIELUILFALLE 1L oTH B, TIBEZTAE
UTERFICHEZIIUDICAD, Thi2HAKLDR, 57T VvEOFaOEEICHE
BTEROTHICHFZDLROLELS ELELSIRENLKE LD, TDT &nF
YUND T —<TEHET ANV EWLE > TREESENLLEDTHS, KEERLTD
BOBE, OF0LBEEHRS LA SN bOTH S5 1

CO—HMOBRICHIc > TETHEEBET NEHIZ, poete WS HEICDONT
ThHb, BELF V7R, COBBCEHHFJAZETLEOLICHD, BEDFA
D &3, dicitori H L 1F rimatori & F - THEFIKXBILTHWE, ObOD
TeFEsw] BV TOEKREFINNALND, [FIcBOETIZ (tra noi) |
JTiEbbu<w Y RFEETRE, 77 VETOALEEFLEDI2{LNT &/ D T,
poete volgari [{AFEFAl BHE LD, HBHEEDZ EXLENHIDTH

b, T poete & volgari LWIHEEROE I OXx1Z, FROoEHR»S X
1) 25, 3-6.




OTRERESTHSIDT, £FvidbIbOIRD XS BHEBAZMA B HED
Ho1eDTHESL S, [WEBICKBFIER, 77 VEBFICERT 5523 EDRM
22132 TEZ 0T (secondo alcuna proporzione) 5 5 ViEDFELE ST
U |, “secondo alcuna proporzione” |3, R I SEHFEOHETH D, ‘“secundum
aliquem proportionem” DIREFRTH 5D, T TRBEBICHFEOEHLEDC L
BEEICINTHEENS XD, & béf&;\Aﬁ‘J@%@ [F 4% ] (nobilta, dignita)
KOWTEDN TS bODES Ths, BEORRAM, 77 VEDZNI
ITRHLONEIEICKD, 20D [AA] BWREBEFICOLTRDLE T LTI
5DTH b,

#“O MeiErm] KWBOTHOERBIPPESL D, AREEZEZINREINTH
Bo £VTRE, COFTVEORETOHMFAD LI RE—HOLRE (&
ZZE P WXF ey =T, T/ — K=z, YFIYTIRTE, 74—
FeFylb-anvx, HEHRERTRF—/ DR K VYTHEY) OA%
poete A TN 5,

LR U7cE 2 AZRBEATENMN A1, BETHEETIAUEZALNEE L
T poete EIFATEHRTIETHS, FRBEVLNBIDBATIOEHEZR
DTHYD, ZNWCERIREEHEHBDLDE, EVOHDEFIEOREZIEL <
BET AT, D3z XL poete WDTHEIMS, ZTDEHEEIZ, &
BELFRCHEONT, FHICEHINIAEELE S ] (Revisen-

tes igitur ea que dicta sunt, recolimus nos eos qui vulgariter versifican-

tur plerunque vocasse poetas; quod procul dubio rationabiliter eructare
presumpsimus, quia prorsus poete sunt, si poesim recte consideremus; que

3}
nichil aliud est quam fictio rethorica musicaque poita.) (FHREIZEE),

FHE] TENONTS [RENSENEZIRATFHE] &, T18bb
(BB EFEBICHE DO THFNICEREIN/IAE] CEDPIEBSIBONDTH 5,
Z 2 UIcEWEZFENT 5 DDA, HHFAICHILHT 55— D poete 72
ENDIDTHb, LMo THBRBBEZOLOT—HOH VY + —x DEE
ZHEHIETIEED DL, 5 L7 poete ® [HIEOROKEX ] 2T NET

2) De Robertis, 1980, 174.
3 11, 4, 2.



Ho, ThrzHicoF3icild, (ERMEERT L5 AKDL (regulati poete= 5
FYDKREN) CELOCERBZ L AICbE LTERTHS5 ] (I, 6,
7) EWnWH T EiKis5b,

Z Tl poete volgari OEKBMIEDTHA I Do TDLFRIIZ, BHASMIT
TEsEwm] R X 3 “vulgares eloquentes” % ‘“‘doctores” IC&F& T 5
DT, BELKORFAZIODLTEDOTHAD, £ LFALBLOERRZ,
HFOHOWEHAETFEICTERVENIDOTH S, THE] HEOHEM (1290 F£
DS POERETEILDIEE E+HTHRFIEEINS T LT, FXITH
sV E y — LV OBERIC BT B, [REBH] CBOTHRED A » 7 HED
MAIBEDR, X0 bESICEEEZRIUDIEVIER (1,10,12) 8EH
INb, —HAZ ) TEOFALDODONTRESSLENSE, [YFY TR D
“doctores” 235, d-&bHLK, F Vv FOERNLLIEIZ, bIFhLATEDONEID
U DTH B,

ZODRITHERSEN TS —H, T 7L b alquanti grossi [ 72D
HMZFAILE] B, dTRRPINKDE, PROSBTEEAEEFIC] iDL
ERTHELIEAVLETH 27O THEEVIXHEIIZ, EOLDITERT N
ETHAIDo TRCD [REAERFPDATVE ] (quasi... i primi) LD
DREERHICE D NWHIFALBLEIELTOBEDTHAID, 412 ) TEDFHD
BRI, 2B [vF ) 7R, OBEE—FT 2 b0 ETHIE, 1230ERDHE
NS LI ETHS S £ LT DHROEBE, ko~ a7
= VEORESL EDICIVERICIZEAERET R, TOLAXEEHOEL
2, T TRYFIVTHLO MR —FHFLCBD, XTI s v b—% &KLy
VA DERBIUE > T, [BREIOFALLE] B[V FIVTR] THs &
FThiE, ROERDO TFEAERR] OFAKLBE, 74 v b —2EZD—iK
PACEREZBZOSNTBTNTHA D, LrdIRIEABRLENTVS [BEYADTF —=
THETEIAUL] LD [BEAERIFIDOFHALE] BE—TH 5T & 138
HTh200, BOAZZOFHEOTF—<E L [VF U TR OFALBS,
[BEAERPOFAIL] TRIPVDZIBODTH S, Lichi-THE v FhC

4) ...fortassis utilissimum foret ad illam habituandam regulatos vidisse poetas (I, 6, 7).

5) 7l AREFa—L FeRTF4 DX, SSKHREZIDDIZBZ P o WANF » — TN
TOBEMBE v FiIci3Bh-lcbDEBbhd,

6) Roncaglia, 1985.



CTRALTEEh-7cDIE, 82571 v b= EZD—ROKIDIZT,
PULDOFOHFIKRIWCKBZDTIRIEL, BULALKE YR —FTEVIOEEL
RATCEVIEHOWIICTERNENSCETHALS, 2D XD, £V
TN BECATEDIETTOE T v P —3HBO—HEHOHT HDIC
FEERL L, ZORKT (B - BOEM] RERIcE 2 [HoH#E] &8
BRoOF SN, TOHETRRNABEKEFE N, Lil, FYFORER, BROX
FHNBENPOLEE [BEN] THhdE0HiIKREEEL, DT [EH
Bl THRFNIBHNETHIZERILDLTHS, 74 v b—2 &4 v FOBE
DWW TIE, 3 TICFEMICH Ufé)@’é, CZTREADLIEBNCEIIKT B,

DINVT [BEFAELTEPCHEZZILUD /D] (o primo che co-
minicid a dire si come poeta volgare) (FfREE) W5 —X TR, 5727
PZ @ “poeta volgare” &I EICHEBDRLZMT BHENHS S, Cidsl
BAXHhiZUDDHFITH -7 “questi poete volgari” (m < vy REDE —HFDZH
AfeB) LEBHOPICHIETHS (EVPEHTHE2ECDEETRET H
%) RIBOTELBBDEENRL, =2a— PS5 VEERET [BREFAL &
= 58E41CiE, D4IC rimatore & L I3 dicitore BPANSNBZIITTH S
HH, T THAT poeta volgare &5 5 & &, & vFoEifiagic, HiLE
ANCIEET AL 578, TH8bL [BRFELEFHICSESWALEMNDH S ] ElE
ZA XY TETRUDTRLUET D [FAl 0T EE &H5VICHE
S2ELTNAETER, TIHEENCHLI T, £S5 LUIFAEIR, 74y b—x%
DRABENRT 74+ =v Y zy )& [EFR-KR], IoIC—FHHEATE SN,
FVvFEHEND T ERIELZDTH B,

ZH Uk TEAL D, AEZBETRE LD DR, 57 vEOFHAZEZEIC
HETEXHROLHICEHFEZHBEITLSE LD ICELELRN] OTH B,
EiZNITHEIN B L v 7T, B+ LET “Donne ch’avete intelletto d’amore”
EVILLDIEICE>TH LD [RT b —F = #E] OFEEH LT LE
WRTND, ZDEEE VTR, RHALOOILFOY -7 VDORHT, VWb
SHMBED X DICH O IT-» TE/FEE T O EFTmEEICH » THRIRT 2iIcE - 72
BRI EE - T DB, £V Fid, COH VY 4 —FICk-> T [EFHFERR] OFE
ZODIETBIELILEDEALEDTHS, TO—HRUTOZTEL TH 3,

7) Iwakura, 1985, 104-107.




... pensai che parlare di lei non si convenia che io facesse, se io
non parlasse a donne in seconda persona, e non ad ogni donna, ma

solamente a coloro che sono gentili e che non sono pure femmine.

[BOBACDNTEET 21013, “AKOHCRALBICED B30T
BENELID LI ENEEol, LAGRABSHENTSENS DT L
i, MBT, KEETH2EVHIRTOLETRIEVALBIINLEZ NS
ETH- 7‘?_]0

CCTHRBCHEINTVEHEER, # vy s+ —*DEET [BARIBLBA
FHl EFULTOLNTHBRBAILLETHY, [E] 2MOICHERBL D 34HR
DTHb, £ T, intelletto & amore DEAFZEMRIBE XN, [ Bmpyris
SHTOBRICIED S5 EBFRINTNS, ZOXIBWEFHLFREZIIL
¥ TR A7 poeta volgare L1, ¥V FEHEDADOHEBTHERWRZTTH %,
BLESRETEE MK —HEDOUNYBYEICEE, T O T &
(BEHFAITHERNRE UTOFE) B [BUADTF —<THETIAVE
(4w bP—2EZDO—R) KE-THEESEBEDTHB, TROLEL VT
BAR, BEIhRBBZHEICEDLCLICLD, BEICK I ETEBRLHE
LU, BOAZT—< L L TEENKOEFNTEREZBEV COICHL, 5
WEF—<ICFELEDT, BRABLNMKEERT (B, BXELEHERICHE
TEBBMAE—TICKD LS & bER] 74 v b —% —iRIE, TOETE K
THBENHIDIFTH 5,

72 TEHAE] OB=4+EECENT, "7 M) —F 2OBERTTI 4 LY
= DHTIZ, [HhrdT oD REMER-TPLDDLI I -] T &ER
N, FEEILVITO [COMBOEDMLNSETEL] &5 SRAE S
TVETHWT [ZOMDAETEZLIBAACEDIEIS>ETEDTH B D
COFERCRTTCERAEZ ST VETIHRALBEVWI LDV THRBRL TV S, T
bbb THEBEMBBELATRERELRBD ESONFOFIETHS] (o in-

tendimento mio non fue dal principio di scrivere altro che per volgare) ™

8 19, 1.
9) De V. E, 11, 6, 8.
10) Quomodo sedet sola civitas (30, 1).



T, 37 VETEXETC LR COBHMSIRTNS Z EI1CIL5 (... sarebbe
fuori del mio intendimentti)l)) MWETHD, XBIC [ABCOEELEXES
HETHIAOR—DOK (WY > A YT 1) bAKEERZS L, AHMEE
DAHTELENIDORINDERTH -7 EE2RRBLEBTNEDTHS] (E
simile intenzione so ch’ebbe questo mio primo amico a cul io cid scrivo,
cio¢ ch’io li scrivessi solamente volgarelzz)) EbRBRNTIN B,
Prick-THLMCENZLDIE, TTCHEFHOAMETH S HAE]
BT, FvFR, THBEE] 20Tk, [RE] oORRIBBLCS 7 VED
TNIREMT S E2ERT S (BRI HRE) —7, HELGERIKEESHNT
(8O Drcwic [HE] BBRENLCEEZHRLTNE BE+E),

2. MBE] oBs& — BXDHEE—

Mod] oBERTERORAZRTELN [BE] KBTI, [BE
COVTEDK I BRBBAENSN TS pEKREHT ST Eic Lich, MEBE]
DE—BTETE YT, Wy r—FOHEBEGBETELL T ETDNTHH
LT3, $97 7 VEBEOHERBROL S KEHNICHEZEIN TxEBEL L DD
HEHHITE, TNBOOHEE LKESTBERNKNETHEETE, TDF
BEREHO—D2E LT, [HADOEZICHTA2HKRD% | (o naturale amore
de la propria loquelei?}) MEF LNE, O “naturale” W HEEFDOELE
TE5ECAHAEEETNG, BEERECHTIEER, [ABFITOIHRDE]
(opera naturale ¢ ch’uom favelll:) EWVHHRAICLEEDLLIEDLD TR, W
W LBOOOHTAAR, SEEHOAEOEIICENL SR E S B
KEBBDTHD, WHETHL LD “naturale” E0HEEIL, [REH
il ICBTBREL T T VEBLCODOTOELRER [—F (557 ViE) BEH
HEINENDEABNTHADICHL, thFRZEBRIELSLTHS ] (...tum quia
naturalis est nobis, cum illa potius artificialis existai?:)) WA LTWA, F7-
REDEEEHR [THNERIICESZAEHRE LRILDEEE, FDLOOA

11) 30, 2.

12) bid., 3.

13) 1, 10, 5.

14) Par. 26, 130.
15) De V.E.I, 1, 2.
16) L 1, 4.




UELSBNBIZZ 2174 | (eam qua infantes assuefiunt ab assistentibus
cum primitus distinguere voces incipiunlt?)) THo, T [AROEYZL
DD, BWAOHEABKR LIKEVE 375 ((eam) quam sine omni regula
nutricem imitantes accipimtiss)) OTH5,

ZLTE VTR, BE~NDODEHRDOER, AZBEBOERBICEIBDOTHSLE
LT3, B#ER, 2oRRLELEZBOORIIBREFALCOVTHEINEDT
HBH0, FORTERRKOERRIZ, ERZBDO-7EEHThHS, BiECEERE
B2, (e BEEEHT S| 2L THE006, TOHRERIT, EKRKOD
REMEHZSENI>DOTHE, BULEBCBONTIE, OEHIZ 7
Bl L LTEZERDL->TERTERNDT, 2% HERE] icHhSHILY
NERLSR, ZNFET TR I T VETULRETER Lot X HBEVEEE
IBEBICREETLYD, LI TRULTOIEED [BEE ] ZBAEMLIEIS L0
2DTH 5,

[HEkZRD->IEZFET CHIERIERD, ThBMEOREFZEAR L,
T 200 THB, Lzd-> TAMOBRKRDODERIZ, AMAROEBEHETHS
ECADEADEEICS E S IFTAITIENE SR, ciasi s BEE
FZHITZEVHSEEOEBICH LD TR/ICBNTORKE Z2BED A
Bl ELTh3, BhlkhkoBEH%E MHER] WHhEH L, BEEMAMTICE
WL > THBBEOEMZENZE D ENIDTH B,

“...nulla fa tanto grande quanto la grandezza de la propia bontade,
la quale & madre e conservatrice de l'altre grandezze; onde nulla gran-
dezza puote avere 'uomo maggiore che quella de la virtuosa operazione,
che ¢ sua propia bontade.... e questa grandezza do io a questo amico,
in quanto quello elli di bontade avea in podere e occulto, io lo fo avere
in atto e palese ne la sua propria operazione, che ¢ manifestare

19
conceputa sentenza’

FLTE 7, COBEDOERBICK > TA &Y TED RN S ERRAEEH

17) De V.E.1, 1, 2.
18) ibid.
19) Conv. I, 10, 7-9.



INBCLICREZTHAHELT, TOREAZERNTNE, BERLEDDT
EEPDEEITEM (altissimi e novissimi concetti) ZREBEEZHNTSH T 7
VEICLBLIDEESL T, BYT, +4ric, ZEL <L (convenevolemente, suf-
ficientemente e acconciamente) EFH L DAL 5D TH 2%0)0 EHOTANZX
SEL VTR, ZODRFEICE->THODT, T oo bEELTDE, LI
DEBIC T5H5ZDH L] ¢ & (convenevolemente) THV, RICEALHEX
AT ITHMW X EERINELD > TIWEZ & (suficientemente) T &
D, BRICEXILELIC & (acconciamente) THh 5,

MefEml] cs0 T, 12 735 @EW&LT&@ HIBBEF 5T
50F%—K1;m<§%fm0%@-ﬁﬁbk 3, ERZEF—s K-
ERPMTEEZOR (Fv7) 0L, TOZELRICERELAKLGDLDS
EhroTHL, MIILCDEFRER, BEMNEIE (57 Vi) Kkitds &
AHPMBICELUTKTH S5 5] (primo quidem quod qui dulcius subtiliusque
poetati vulgariter sunt, hii familiares et domestici sui sunt, puta Cynus
Pistoriensis et amicus eius; secundo quia magis videtur initi gramatice
que comunis estz)l) TH5b, F—DHIR, F—/ + X« ERAMTEZORL
YTOFRICBI LAY TERPEGORBICEZELALILEE>T
5 0, dulcius subtiliusque & {3, BERXOE LI EBEOEIEZ PR FILZ 5
B2 LT asbDEEbE, H20VRF—/ BEE2FHEETIZHFEITEL
T, FVYTREBEMNKET —<OFFECBLT, enFhEZSOERICIELE
LRI TEEERTZO0ELNKEY, BZOKIRR, 44 ) TEW oo
ERICOELTEEREZL2 I 7 ViED [REI] ZRELTVETETH S,
ZDFHAXDITCLEZDIHT, FYTRBA v I7BEAANVEELAZY TED
BEEZRMLETOED, ZFDRHPTA 2 ) TEBEMICIYD2ERE LTRDC
LEBI TS, §R0bL 77 ViED, BEDRFEELTssicEd-TW5SLE
WHZEW st EE->TVEAM XY TACBENTHEENS>EDTHSE, &
VTRIDOBEEES - TRBEMIICA 2 ) TEIZMD o< Y AFBRELTT 7
VEOERTHEENICEEZFRLLODOEEDNG, CDLIIKKA£2 )T
I [HReRE] ELTHWET A7 7 vaED [RE] 2 [HER] msH L,

20) Conv. 1, 10, 12,
21y I, 10, 2.



BEEDEEBECETABE LS .DR, ELBLHRF—/RPEVYTTHD, £
BONSOFEMEMPTDOBRBEZ>ICDTH S,

(A2 ) TADBLVEEHDEFBEINTOROEVPLEHDOEE LIcEX
PREDEZNVEHOFFEZPLEROHBFRT 7 2V b5, L bEETH
RTENESTHEKPBBENSEZDTSONTSE (EX M TADF—/ &%Z
DEADH VY  —FWCREINTNWBZ EL) OEABICDY, £ FTlheh
BonfDid, FMOHCE->-TTHBZERBEATH 5, |

(Magistratu quidem sublimatum videtur, cum de tot rudibus Lati-
norum vocabulis, de tot perplexis constructionibus, de tot defectivis
prolationibus, de tot rusticanis accentibus, tam egregium, tam extri-
catum, tam perfectum et tam urbanum videamus electum ut Cynus

2
Pistoriensis et amicus eius ostendunt in cantionibus suis.)

ZDXHIKRTL 3& 8] & TeEFEHR] thobhcx v 7 OBEK
X33 RMEBE, —EBIXRRECTIEVIHREZIETHA 5, [BESH
KBNTD, PRIOESERETS 7 VEBICTT 585E @%%@ﬁ&ﬂ@bn
3350, BREOMMEMNIZPIKEBUICEEIN, WHOIEEERD > THRE
ODHMABBEFBINTVELHICREZTONE, —F [EBE] TR, FRicdk
BZE—HBDITEALELEY, BETHETLICLICHTEIHARHICHTOLNTS
D, BECHTE5F VEOBMICTOVWTOEERBLREILLTREINS, C
DORMOMEIZ, FAICHEHRTInENDE, FIBLEBOTE, FOEHEE AL
RINEAYY +—2CHINE [GEEBE] D, FEOXRTHEDITH
U, BT, 2L E- Y+ YIWVIETHIHEBEDEIXE UTHESHVON
TNB1cHIEDTH S, BEDOTFEFR, Fv7add Tk MHFE] KB TH
EPICLTNBETEL, ZNHARDODERLEMEZERLTEY, FORECEY
BBREOCFERRZ, VWOLRABEINILLDTHD, £V F 3T OETN 3 FEBIT
Yo TwmREBELTVWS, LeadBchicd LT 7 rhfticsonTiaLiE
LiEfess, @Rl O TEEINICEVWIDOBEETHEETHIE, 57
VKX ZERTE, THEOBREOEANDLIEEAXD. TOL D BHEETK
BIZFICRL LT, WELXICTHTREZERS LT Eh-7c THREOER] =&

22) 1,17, 3.




B LD, EORHOREZFTILNENRS -/ LT, DLAYRDOTE
EEAZALD, BEFILODVTIL, WEAERVLEEEZRLILL VFENZLILE S,
HEROERDIEP T T ViEOED AT LTI, WXIHLhBEESEAE
ZIENEFEERH 72D TH 5, [BE] TBIFEREBEBICODNTDE v T DRE
ERETTAICHI - TR, THLEDEZEDOY » vvicatT 2HROBIKEZ+
T TBLIBLENDAS D,

BEOA VY 4 — 3 ICHRUBBREZZIECL, THFIXL20DHEHFT 3
[BFEOHD 7T vkl ZRI BB OEEANC, THNERLHET 51T
Blc-oT, Fv7RITEHFEMNREZTOOK S F VERDNOSEELFALR
o EEGIERICIERDA LI bAPD L8, 22T 7 Vi THEEL
RFETEL &S [1EA] (macchia) ZHESMKELRUZ, ZOFFICIW
LTH v7id, YRRCOEDOHBICIIARFRTD > e TEROmEFENISF
EZHAT, BERHILTEZENEBOREZEHL T, UL —RMuEK%
IR S LicimBROEF®RICIE, BEERELFLO DI, HLLVWEEDANE
DEUODBIRAT OPONR U SNEDTH S, & v FBREICHE LTS F VEDE
RZEBD ALY TERZ, ZtrLHICX-THE, BEBREODEENR L LSNG
WZEHIEWN, BFEOA VY » —xDHERE 7 7 VETEHELIDIE, blchdE
ADPREBITHEZ B XS5 HDT, #HAUNEKELTHWE, BER5 77 ViEld,
T20EEX, HE, ELXDET| (per nobilta e per verta e per bel-
lezza) EHEENH LD RBEALBLTHS, 55 vESHRLOWR, KL
THhOENL S| (perpetuo e non corruttibile) »5THo, —HIB
EL, TREET, TN®7UL ] (non stabile e corruttibile% E LT3,
Fh55ViER, NEBEOATHBELZENTNS, H5bDICHE (vertw)
MWZHBENHDIE, ZNVBEHUETEIERABEICBNTTHS, EZITNTE
DH5TTiE, WHREOIHMICENTTFINTNBDT, YNENLL, I
WNTIDZ EEEE2THEENIDTHS, ARICEROERLENETE S
L, DI B DT EERBEIDDELICEL LD 3B I, BEDE
AETD S BDTH D,

F7/25 57 VB, £LU X (bellezza) OS5 THIBELEC, [IBER, BHIC

23) 1,5 7.
24) ibid.
25) 1, 5, 11-12.




PEV, 55 VEER, %%Kﬁé’}_} (lo volgare seguita uso, e lo latino ariz) ,m
5THb,

L L ERCBIALAc—EZ X0 EBELFURLIE, £z BEICE
WTERLICD>HHEHBEDBI DR L LI BERNT 5, 77 VBN [KEICK
HThs] LFRINDZEE, EEEIETE, HFLLLBAENEZELE > TALL
ZORERGWEBEHRIN, 57 VESNOBLIED [FE] THD T LK
KIRODPZINTOEDPDTELSTHS, KKELIOBAD T 7 VEER, Hlt
77 VETIREL, OS5 F VB THD, —HBESRLEETHSLHEHBE
LT TGELFD) BEHRESRESHTOL 6N, BEDLS]| (a piaci-
mento arficiato si trasmutzs EVDIEBBTONTVER, htae AR
BEZN, MaEFHR] cbdbobhTnid, MeEHR] <3, SEELOE
DS, LD TREETEDDRT U] (instabilissimum atque variabilis-
simum) AMOWEICHRT 2 & 30, AMICREBEENS-T, SHERE
BERICHZE 9 5 (a nostro beneplacito reparare) HHENHBZ EINTH Z)zi)
THULIBEOEDLDRT S (BEMEN ELFOREHRE, BLTEAA
F 4 TISEAIE LTIRA OGN TV ADTIREL, &rLA, BED MAlEHE]
DRBLRY T 4 VIR E UL THEBIICRTED LTS, B85 s
FHiamd ICBOVTR, COHHAEBERICDEISEAMBOEMOER AR
iof%@i@%mﬁé%k%kﬁ%@ﬁmﬂ,@%%@Cénfméﬁbf

30

5,
R_HOHRICDNTIE, 77 VEBEWETE2ICREBETES01E, HEDL
MEDRBICBNT, D2F0EBOLISEEDY » Y NVITBWTDATH S
CEDBBFICEDLNTVEDLDTEL THD, CTRBEZHOEEZS>ETS
HEDEHZOMLKEEZOMEICHTEL Vv FORBOENEIZAEZLDLIK
Bbhd, £v7id, MBE] OBXiICL->T, EEHILOHBELER] 285E
THRAWRLD BT EZMPL, [FADHOES] ZHTEITXD,
B INEHOERALZERKL, Bluboicbmiio svesrbbhici s

26) I, 5, 13-14.
27) 1,5, 8
28) L9, 6.
29) ibid.

30) Iwakura, 1985, p. 65.



CEEHZTRELILDTHSE MO,

BZDORLIICDOTHERHEOBMBRMNKDIID, T18bb 77 viED,
arte IZHEH ENHERHZDXODODTHFIE, EIL arte FARDOBRIEBEZEND
FTFICEDADR, HAITHAULLELHDO, JEH7E artificio grammaticale
(X EOEE] ThY, REORESIC LMD MR, 2K LA
FED uso DFIE, ML BT “naturale” THO, MODES HEHL, LE
WERRFERTHIE2EDYE 3,

BEDOAYY =2 E->TTFVEBEORERBE, FABRBRICEZLELSI
bOREVIHF EOREGNE, RUNESOBEBELUT MBE] TRAEKILS
FVEREMRINI DI TH S,

ET AW [RiEFHR] TR, 57 vEZREOSHEES KT SE, A
EOZNDHFBEETH S ] (nobilior est vulgaris), [ZDFHIZ, 57 ViE
MEBLLNENSEAANTHLZ2DICHEL, HFREBRIEHLSTHS ] (quia
naturalis est nobis, cum illa potius artificialis existaszt)) ERRSENTIN B,
CO—HRHASHIC [BE] O [77 VEDHPEETHS] L5 HIO—H
ERB-TRBERLTNBEDT, DRICK VY THEEDHNIETHAD—DE
WoThWb, ULBLTITIKATESE2 1K y7id, TBE] KBV TDH, &
EORBE ANBOEEIBREDH O I2ICH 3 HEN TR LIFSEKRICENM O
TNT, ZNe 77 ViBEEBESHBI A ENRARERC E b+ ItbE T
bDEBAS,

iR, BEDODEAF Iy RAESILERINTCOVTRE, H%26-T
BERL TETO, HFOESELESEFUDIFHEOEICODVTIRE > ITRITT,
L= BT LBEESDOERRPOFTE s eFRMEEBELT, T Lk
BOLOEBRNZRM LTI TH S, Lichi-THRFOEICZED, #&
BRECIRISHIFEICREL, EXHmRR - E o b 2FEHE L LOEERE L IE
BACIE SR I, [CEEF] DFEVWFELTOXF v FICRH-7DTH 5,
THUIEBRDOT A7 I X 2RO NICHEPE, JBEICLTT L —FDERIET
HnEoh, B3R L0008 FHOS LOWRREROREEICIIET 2

bROFEFTIKE, HELT TAANKE] 57 VvEBOAZHANT, HE&/k [k
31) Nardi, 1983, p. 182.

3y I 1, 4.
33) Nardi, 1983, p. 180.




Dl EEEEAELEREY, B LB LEbotk, £v7i3, ¥ELBbOLE
TAH¥ERMZE [BE] ITX-> THIBO AU L ICERIRT 2N o B AR [1Ha
Ol HBALELTOEGEZRLIDTHS, BXINLEHO/NEREL v 7
2, TRKELbBOXVyOE-EINS ib@%j (quella mensa dove lo pane de li
angeli si manuca) &tIFLS, ZTOEBFBICOLLAINLEONIATUE (quelli
pochi che seggiono) %C@i%f£<$b‘f‘%5§‘§i —k, [comos
MICHLZ DD AEZXSZS0R¥MNIE W] (... innumerabili quasi sono li
‘mpediti che di questo cibo sempre vivono aFfamaisi)) DThb, THULIK
HENAAVEDIZDIE VTR [ AADIDODEE | (generale convivio)

ZBHDTH B, T TH VYT IREEZOMNELREZRD X 5 ICHREICHE L
TWb,

[ECATREEVZE, MEINICECCEZINETERAZTHD TN,
BROBGE X DEBNEKT, BEOFBICEANVEDODRBLICHEESFYE, EEH»
HLLENELALIEYZITHRODD, BIELTELEFESOELVWELS LEE
CELEBTVARIEHIK, DT 2B0EDIEYOHEREDLWICEI EHZ,
FAEOEICESN, PLOLBEDLDICMOPEZI LT EEENEL-72DT
Hb, TNTRIT TREALL PNSORICHMNE ESICRLIEDTH S, £
LTHhNoDHEZ KNVICEEIALTIEDTH S |

E io adunque, che non seggio a la beata mensa, ma fuggito de la
pastura del vulgo, a’ piedi di coloro che seggiono ricolgo di quello
che da loro cade, e conosco la misera vita di quelli che dietro m’ ho
lasciati, per la dolcezza ch’io sento in quello che a poco a poco ri-
colgo, misericordievolmente mosso, non me dimenticando, per li miseri
alcuna cosa ho riservata, la quale a li occhi loro, gia & piu tempo,

3
ho dimostrata; e in cid li ho fatti maggiormente vogliosi.

CO—RHFEAE S LBOFTRICE VFORBANKAMNBEINTNE LS
BRTE2DREZEODENBLTHA D D,

34) Conv, 1,1, 7.
3/ L 1,6
36) 1,1, 10.



ZHLTHEE TEE] & RESFR] CALN2ABROMER, WbEE
BicEtEEA2b0ICT XY, BANICE—E L FEOHEELEE] 25, E
HERLTVWACERBEOVDOSRHDIENWCETHAD, TNRISICINDIZ
> THEEMRICHEIN [HA] KBOTT TICHBERERET - TEER
INTVBEETATHH -7,

CDEAHITLTT 7 VIBEDERIKHA TZDHAZ LD & - TGFED, £ v
FO [EHEDHR] OEBREL->-TVEZEFEEZTRE, TOBRGER,
TALA—FOHREFEICETZ3II 2= —Ya vORNEFERLELTDEDLS
WENEZRETEIEETHLEARBIC, ObE, FYyFHEADBETLHSC
EEESFCELBINIFR SR, C&ic [GiEFR] TR, Fy71EHART
EEMREAEE L E D TS, BB 74 LYy = ORE, DLTH
HABSORELZHEL, EHTLERCEL->T, HEOFAELTOWE X
PN AR FEYL Lk D ERB I DTH - 720

BIE  [EREHE] OEE@ROIGH

FTl1E CEEOBRA

1. B%] o&d

(HRE] TEELITELSFABCINEZETTIKEZBVI [T EIX] 25
+AREBRNERELUZTLROEEBE -/, F VY TOERDO—DVEDICHT
~THDBE, BARBZEREESETEF —<ICEREINBREIROEAEDE
R ENANDERD, BCREINZDTH S, b-o& b AN [EHR] O
TEDORRENLCDODRE, BEHEEOFEO—-HETHD, FY ¥y« 77 VIF
P 7T VORI FEHEHRICETI2HEL DI ERD—D2TH5
CERFNERIDEHEL D, TOMERIZ, 7Y 4 9RADEHLTVS
DY B THED N ER | OWEICANGNENEEDTHSS, BEL V7
BEd BE] A7 5y F~OHFEBMOENTIOMEICSN, TNMEER

3n L 1,4
38) Iwakura, 1985.
1) Curtius, 1978, “affektierte Bescheidenheit”, p. 93 e segg.



FOFBEO—DTHEC EEHE LTS,
LhLEY7FOEEICE, COBD [REOREI | OV TOERIAD,
BICHVHETHoLNAZEOB|ELBICVEERDOTH S, LrdbzD—
DOEDICDNTHBKRLTAHABZEEZHKT LD P RROEHICRBIE SRR
REAGTHES T EBINTIRR, L EBL Vv FBCOREICE 271258
BLzRlid e &id, FETDHS, ¢H Lk [REORHEI| ~DEKk%E
BRELETCEIRE-T, FYT7DRWECNT 2 L%BD0—mEHoNcT 3T
zEMTENE, £OTHE, ERCOHELEREEADLSH EFAM~OH
ZMEOEZEEFENMREDLDDZEDNSTH 5,

A7 [BE] OBE=%7T, BEOH Y Y +—3%2BIA L, ZHELEEY
130 FTH30, TOHYY+—31, [TF] ZEENICH S5 L7 don-
na gentile (HE ) ~OFEEEZFEE LTV 3B,

Lo suo parlar si dolcemente sona,

che I’ anima ch’ascolta e che lo sente

dice : “Oh me lassa! ch’io non son possente
di dir quel ch’odo de la donna mia!”

E certo €’ mi conven lasciare in pria,

s’ io vo’ trattar di quel ch’ odo di lei,

cid che lo mio intelletto non comprende;
e di quel che s’intende

gran parte, perché dirlo non savrei.
Pero, se le mie rime avran difetto

ch’ entreran ne loda di costei,

di cio si biasmi il debole intelletto

e 'l parlar nostro, che non ha valore

di ritrar tutto cid che dice Amore.

Elle soverchian lo nostro intelletto,

come raggio di sole un frale viso:

2) 1M p. 94 e segg.



e perch’io non le posso mirar fiso,

mi conven contentar di dirne poco.

[ (B 0T RAVICHEERICEL DT
ZNEEICL, BUE >7#I3E 5,

[ ARORIC DN THL & 2 A%
SOEDLEARCZDIOIBALBDIRCE] &,
EBBOLICDNTHL € &EEB~L S &2,
FTFRUDCROMABFLINT E DB,
ot EDKRFED

%o EEHBRIZT S E
ENAEEDTRMBILND D B,
SREBOLOBBEB BB,
LOFCEOS 5 & TN,

RS B NEL, MAOREE

EMOFED —YERHMITARLDOZ EFITE NS0,
GNEHDKBORICHT BT &<
AEOHER, sk S,

FICiE, TNORRED L EBHDLITNDT
EREELFICC BABDE,]

U7, TOhVYr —2CEREZMZDD, BOOREOREELE-T
W3, BIRLZEICA LGNS [Booc tid] &1, BoOLDELTESN
LREIEDTHAD, TORSZICODVT, BELANLL-/7ZEDAIEL T,
BBLATCZLIZDNWTEZ, FABRTACERDERZNENSIDTH S,
U7edi-> THEDOEIICHLT, REINIZDIE, TDOERAD—FPITT I
EVHTEBEFINT S, ULPLIDRADEEAFLLIENET YD
BV =2, BB ORKNERICEIET 2N BEEIN/EELD
BlInTnwid, 2LTZnoo [FEE] B, [EBEFEDOLE] (fabrica
del rettorico) ICHHT S HDT 55T EMIWRINTOD, £V FHEH

3) 1IiI, 4, 3.




FE£FHics RO R, HBEORRE] 5, BERLOBEEFRTHSLLEZRD
T3P TH3, TN drprboT, ZOERKENGN [T &I,
MAHDBEBbD LT EEEELEICIERCEIITER] (a lingua non & di
quello che lo 'ntelletto vede compiutamente seguac:) WS —{HicAoh
% [E£EORTREM:] (ineffabilitade) DWW TOREERIZ, PROLXVYFDE
EEMEDOREICLH -1 EEZEZXBZRZBODTHE, vy 53 VFNDOE
FIICIRRDOL S B—HBRBEINE, [FAZ TZL2HOBLTHELIND
5, BRLEBTEBLHDOC L] £#REDTT, TLT MFdKEL, TE
) EVWSERCERTAILEND D T, TMFBLEV] OiF, Ehickd
Tho, ITExR] DR, A THT, ARDORBHRILNLTHTD [EH
HOEEDFZTHRZITLES] B3HBDOTT, BicbhbiidmlzE L
TEZLDHDOZEHMELTTHE, FNCREEFERENBRITHEHOTT, €D
CERT5 P YBLNOERTHREA NS SVICTHITRINTNET, £
CHEEOEEBL THNR TEETREBRLAN] 0T EE R DTT, ]

2. [H&E] o&s

[REH] OBRICOOWTOEREIMEHICRHEINEDTHEH, 9 M
Bl THobicn DhDFIZBKT ZZELLR LDV, 7L, &
FEHDOFED —KREBES >BD [T P —F = B Oor vy r—x
“Donne ch’ avete intelletto d’ amore” ZEWEL /I WL, HFEDICHEFHIRE
HEEATLE >%DT, WO LD EBLAOHES -7l EEEA LTS,
LB LEECHE v7Fid, SRR DE-RERERXERHETOTH B,
LB LZDOAYY + =2 HROESBFHAVBREHINS,

non perch’io creda sua lauda finire,

ma ragionar per isfogar la mente (FARIZZEE)

4) 1III, 3, 15.

5) Vidit ergo, ut dicit, aliqua “que referre nescit et nequit rediens”. Diligenter quippe
notandum est quod dicit “nescit et nequit” : nescit quia oblitus, nequit quia, si recordatur
et contentum tenet, sermo tamen deficit. Multa namque per intellectum videmus quibus
signa vocalia desunt: quod satis Plato insinuat in suis libris per assumptionem metapho-
rismorum; multa enim per lumen intellectuale vidit que sermone proprio nequivit exprimere.
(Epistole, 13, 83-84)

6) V.N.18, 9.



&
[ HDOET~DEEDCEEINREZEEI LS TREEL,
) D
EZPN TLOEMERL T3 7272 |

COFAIZ, HMABMRE [Ebhicd#zEz]| o—FlThsrd>, COBDIZ &L A E
[EH] EMUTHLOWERER, HEOFHBEZOMLEEKICIE, LIEZULIZERXA,
LT [TEFCRUBCOVZDORN] E0AHAET, FOBHEEL KL EIE
BWEN, ICEZRBYF Y TROBEE Y I E « L e LVYF 4 —=DH VY #
—ADERE VY 7T, WROLIBEREBLLNE, TOHN VY + — i3,
TaY s VAFAT AN K e e v —a2DBRTHBEEEDN, TOHME
EboT (V7Y TR OAEEBAMI SN EELLNTHO,

Lo meo ’namoramento

non po parire in detto,

ma si com’ eo lo sento

cor no lo penseria né diria lingua;
e zo ch’eo dico & nente

inver’ ch’ eo son distretto

tanto coralemente.

MLOBLOLR

TicizEzELEAR LD,
BgDBNBEAIZ DD
DBENHTCESEMNELIELTEIE,
IR oH 7

DD U,

Mg 52 EREFMTELL, ]

B+ —FICBHAINTVAY 32y PCHBRDODEHUWERMBEHINS,

Quel ch’ella par quando un poco sorride,
non si pd dicer né tenere a mente

si & novo miracolo e gentile.

7 19, 4.
8) Roncaglia, 1985.



Mg LS 1BEADE SICHORAD B 3BT,
Fp Lz <, TEIC S & &b A,

s SP2 9)
B ETIHOEBAL, HRL L5555, |

FRBHTETE, TP —F 2D ODVTHINELIATHSIC
bbb T, TNEHATLEBVERZZ22BF TS, £0—2R, [7&
BLOEENCNEZLZIDOULBELILTOTHRENZZILZI TR N IZ ]
(ancora non sarebbe sufficiente la mia lingua a trattare come si converebbe
di cid) ZETHBELTNE, HEF—HTE, <7+ ) —F=0EDEL
HBEESLTHHDEZIENTEXIRNDT, [HLADODEEL2HENLIEITK
D, ZDIELAEZHEEL & 5 (voler disfogarla con alquante parole dolorose)
EBRWLE, —DDH VY 3 —2x%DL b, TLIWHBRDKIBEREBRE X
Nnb,

e quale & stata la mia vita, poscia
che la mia donna ando nel secol novo,
lingua non & che dicer lo sapesse:

by b b 4
e pero, donne mie, pur ch’io volesse,

non vi saprei io dir ben quel ch’ io sono.

M AR A B DR - 7
BOROED Lsh BEARTH -7 D,
ROER, 5% BERLL,

Z0A, WAFE, FEARMNBARET,
SOROETEE, SEEABCEBHSEN,

PIERTECE THE] & TEE] K0T TIL Y70 [REZE]
~OBELREL, CERNAELHROBMOMBEICONTIE, THAICD S H
STROLLTNBC EMEBNG, —F [REORTLEE] VSHED [
PERE] ELUTE, BBFLEWHNTE (B oBZH TR0 ENnSHIRIZ
ROMNED, bok b OBEER [H4E] & [BE] THhbONIHHMS, 2

9) 21, 4.
100 28, 2.
11) 31, 15-16.




VR TEER] BEZCBEEINTVIEIENS LA CH®RTIons LA

AR

3. [rhgh] 0BA

ZhTRKRIC TM] B0 5 [REOARFRERE] 2k > Do iR
WREEOFZET TR T L EICLc, THIR] 0B LWEEL LR
TRE] o2& RBHFCE LLEETFARL, BEHNELRS, $50EF0T31D
SVRUCAZETEEE - HBLOBEYURESLHA D,

MREl OEET, [/DIEOFHF] CEOAALLFAR, ZOoHNBERICR
ULTcnC EZRTH 5,

Ahi quanto a dir qual era & cosa dura

esta selva selvaggia e aspra e forte

THHZDNFADENTTEELRHZOERELS
12)
FARTH-tehE20icd 20 bREET, |

Ht AR 2 ICONT, FAOBRINIKIE, TTEITRLULOVEBEET 2 HREN
Wi EBHET S, BHETANOEZ X W CERBASIZZT TOAELEICX
Lishd &, BEMTHRUKI T 2 contrappasso (J5#) & LT, WK%
Bl SHLNACREALE SOWBWERICEHE TS LiICE3,

Chi poria mai pur con parole sciolte
dicer del sangue e de le piaghe a pieno

ch’ i’ ora vidi, per narrar piu volte?

[BXERY, MEEEIGFE-TELTD
SAROEIC LUicimEEREOBIRE
i3
EBEOREZHDOBDHA D

“parole sciolte” (EX) &, 7 7 YiE®D “verba soluta” ITH/z, LFED
B [MONKTWEE] 9805 [BXOHRELSHBUEERE] ThHY, BX

12) Inf, 1, 4-5.
13) Inf, 28, 1-3.



CHNRTRZDIEEEREROTEELEET 2, ZOLI2BEEFEEE-T
LTh, THKOEZLE-ELTHFT2ITIE (a pieno) #ELZIZNIZ
FAYT ) =<
EDRBERENVIDOTH S, ZOZFTFHF IO TROFAHKS,
Ogne lingua per certo verria meno

per lo nostro sermone e per la mente

c’hanno a tanto comprender poco seno.

[AMoOEELLDEICE, nlldo
bD%E AN B LHHITNDT,

14)
FANBEEDX->ENERD>TEEAD,]

—% TRE] T, #C5ET20R0EMS, SEI0kLnIC, FAR,
—EROTEERKLSC LI D, [BHFK] (Empireo) IKEE LA,
WA LOHSL BERBENSOEEHICL, BRLF—1OELRT <Y
TERL, ThWEMETLINHEEZROTHWEZEEEAT 5,

e s’io avessi in dir tanta divizia
quanta ad imaginar, non ardirei

lo minimo tentar di sua delizia

[T T A EEDLYDIRNIEE
ELREHRDICETNTHES ED
15
ZDEDBRUVDT L —HIR 0 &b BREBIER O

TREE] o+ \FKOEET, XThrY) —F2&EbltkBRICH-F
A, "7 M) —F 2 OEEZHEFEYD, BOXRTEEZL S INE, TDOREEF,
ROZFEICE > TELSNL T S,

Io mi rivolsi a I’amoroso suono
del mio conforto; e qual io allor vidi
ne li occhi santi amor, qui I’abbandono:

non perch’io pur del mio parlar diffidi,

14) ibid., 4-6.
15) Par., 31, 136-38.



ma per la mente che non puod redire
sovra sé tanto, s’ altri non la guidi.

Z b h

[ AR I D RERE ICHE B I AT~ &
BEmdicds, 20 &E EEOPIEEOIENIC,
ROBRABEORE, FEICR LA,

RIREFEOHICEEEDPRZNY D,

HOWE AT OHSEYD, BEE-7CT LK
XD DIE > THHEHER - TODAS S 72

Rl OBRKORET, £ v FREONVICHOBMEZMS T LICEL, BN
=i, =YV TEH#RZL, FACHENSRIESBE/ILAONDLXIT0
THET B, TOBMHASNBENFANR, ehePYEs e dblciin,

Da quinci innanzi il mio veder fu maggio
che ’l parlar mostra, ch’a tal vista cede,

e cede la memoria a tanto oltraggio.

2 o4&z, Biclico s
SEOERF E EEO, FONEICEERZIAY,
1D
ZTDLHOWERICEELATTLE -]

L LFFAR, CORBAETZOIIBERDOHAZKELTCLE>DTICIZ
W, HLETHRIEOHREICHA, [HELZAEE] 2ERLZHEH
Db, MMEREDERFICH » TlE, REEHOBHEL, LT UITEEL L7z—
O [OZb0 ] KEDBOMRSLNE L, £V FiEc ORRICHKELT, &
BOWMEBEOB NEHEI L EEZDLTHRDELI>ERLEN, ZOBR [RHOD
RAJgEME ] & TRBEAOE ] OBPOIKITELIZENCORBEDERZRRC &
TOBMROBMUEFCHE BB T TV S, s A, HERHOMmE
OHIRZ, bl b s BEROREBIC SN, ZOERDHHO—2D
EHBBREZALS EOFEGRICESN, BBRONZROKLELEDOTH S,

16) Par., 18, 7-12.
17) Par., 33, 55-57.
18) Bosco, 1979, Par. p.548.
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Qual & colui che sognando vede,

che dopo ’l sogno la passione impressa

rimane, e !’ altro a la mente non riede,
cotal son io, ché quasi tutta cessa

mia visione, e ancor mi distilla

nel core il dolce che nacque da essa.
Cosi la neve al sol si disigilla;

cosi al vento ne le foglie levi

si perdea la sentenza di Sibilla.

AT AEEATBIT—IR BN HE R,
BREN T DBELLICHET N TS
ZABRADE S, WO#Z

BEAEHEAERER
BEFIELICE, BRik
HELBOD, 7cWiz->TH3,

zni3, BICBIBZELNE D »,
JEICE B BP LI ARKDEICTEINK
Vfﬁ@ﬁ%ﬁﬁ%wfwé&

ZLTOVIREMZD DB %KD % invocazione () &785,

O somma luce che tanto ti levi
da’ concetti mortali, a la mia mente
ripresta un poco di quel che parevi,

e fa la lingua mia tanto possente,
ch’ una favilla sol de la tua gloria
possa lasciare a la futura gente;

ché, per tornare alquanto a mia memoria
e per sonare un poco in questi versi,

pit si concepera di tua vittoria.

19) Par., 33, 58-66.
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[ AR B2 i i 07 2
BEONL, BN OMEOEMITD &
b5 EROERICRD £ L5,

BRI DRAEDOWMMIIT XD &
RKEOBEEICEVIEZABTIED
ROSHICEFHDET LS,

OB LTh BRI DEERRED,
HOBEICENITD &8I 53,

BT DHFIDC & DB BIEL Eh B ETL & 5, ]

somma luce (BEE D) 1583 LT mortali (AfGE D) OFELESOMLICED
THY, ZORADBOPICZ Linipds, esiguita (4 &) Z2%H 549 un poco
di quel, una favilla sol, un poco (in questi versi) ZODEADRIEICIL > T
BIEAIN TV A DI}, BKREN, Mzglic L, [REHD] dFREFIcE
T 5,

CONXDORSITIE, FHICBET S T90, [E] T TEBOEYICE
EHDONTHAONRR 5D (Nel suo profondo vidi che s’ interna,/legato
con amore in un volume,/cid che per l'universo si squadernazzn)O FN AR

Qici3, TRODEZC ELEL, BADEMILENICT X1 (cid ch’i’ dico
é un semplice Iumez)z)o

ZLTREBHZODRENICEZT AL, ES5LTHEEILoHEZZLHFARZEDT
XNV CDONESETHZI LD EISIEDEZDTHED, DWOICEHEAZKRD
EONBBEEDEEZL TV 5,

Omai sara piu corta mia favella,
pur a quel ch’io ricordo, che d’ un fante

che bagni ancor la lingua a la mammella

(b, LETEILDAEEEIICEL,
HMOEER, FRAEZLr S5RREROELXD,

20) Par., 33, 67-75.
21) 1ibid., 85-87.
22) ibid., 90.

— 102 —



A LERLTIECETHSDS ]

Tl OBKTER, TICERLIOBREMOBEREL TS, TOLSK
FEBEOESES | 13, SHE2h2I03EREOHEBEHKICSNT, HHIC
HERGODTE, N5v20 Thae xickds, AR, COBEOES
Nic b K2 OBMEFMALIEMB5 b, £N% exornatio & UL TOEMIIE [E
B ERPOREOMEBHRICEHHE LY, Oy Y AEHETEFERE
LCEbbTHRLOEMICHELTOEEELL D,

How [FMl & TRl oBs

1. b &30k

DHIC [BERMNE] OBTHERTETEITEELN, £ ry7FoBRKkKiZ, &
MIKISE U TR EEZLZE0SDIE, WOIXERICHEIT I ETH-71c, &
ZETEHER] E0DNEFEAKLD, VAF 4 F 4 7410 v BRDOF 2w
-7y Vs =)0, [ERNXAR] & TEERGEXHEK] E2mBIE0sg
o, [BHFERR] OFALOEE LT MEHER] KHETAXKRERH W E
BEMOEETHS, FvibEicrb—X - FFr—574 &0 [OimFl ®
MREl © TSR] 2R84 T35, FYyFRERTNARRENE B
DERTH B, €5 LEXEKOFENSFFICEEXDLDTHLETH >, H
RRICFHM EERDOBAICIE, OB BHLTEEEZRETHS,
HWRIOTEE DDFRIO®ICE, RRABEZEZALICBBEOLIVEVE
DOREALT [EHNE] HEERTZ—F, REOER LI, BME
EBHETELETVS, 2NELDTRIEL, Yo FvJ5 o4 —=%D&K
HRNEBRE UTELBBEADICIE, ZOANGEEOXKREE UICERTE
b, by WNFey—itl@70v 7/ REE TFSié*&‘%G‘Iz’PD’C 73, F
ERDOHBHE @DT%@W%A%®&%ﬁ%ﬁﬁ§%5m& ¥ EITFDA
Atﬁﬁéﬁﬁb1m5®1§5o |

2. Taghl & TEE] B4
IHICELANREZEICRE, FryyREBEBREMERERS > DIKE LKL B W8

23) ibid., 106-108.
1) #%H p.59 e segg.
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Bl 280, FELEINCEOCORRICK » THAOMEREFGRELBY
LXK LTS, LT ) LEERBENDEBICODOVTHEBNICER
LTWBDTH5,

73, BUYDORICE-THEIEONEIFEAE SOMINIHIRDOEILE
WEUPppoTod &, THhoHOBONITE SV THE ] OXFOHELDN
WHICREILETH EhZRN, NEDREZESDTH 5,

S’io avessi le rime aspre e chiocce,
come si converrebbe al tristo buco
sovra 'l qual pontan tutte 1’ altre rocce,

io premerei di mio concetto il suco
piu pienamente; ma perch’io non I’ abbo,
non sanza tema a dicer mi conduco;

ché non & impresa da pigliare a gabbo
discriver fondo a tutto 1’ universo,

né da lingua che chiami mamma o babbo.

[BEXHL01E, B/ HFAZFEZLBLEH,
EEICEDOHLERNS
ZDIEBITITGRITII S I D LA I,
ZHTHIIHROBEOEM%
HOABDBEYHTCESTELD, TARFARIBZODT
ChThEOZFRLDHEFBEN,
2T HOHEZHRT 5 DI,
HEERODEZ TR S 0,
v SRETE S K SIS ARIBDE TR D7

o MHRE] F=+2"%iF, VIXILORELIZIBILEICL, B0
ErOoDOYREORME P LT, O [fIE x| (esordio) MHEAIN T 5,
X vrid, WROBEKEORRICHEZICH/I2-T, 5 LIBRIREEARHE
TEDIC [HIb L] MEEXEPERINSGCEE, CCTHLICLT

2) Inf. 32, 1-9.
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BERP-TDTHS D, NI NEBRBEFMICIIE L [EEDLY T,
BNCEFE] 2FAKEOIADIEELIDTDH 5,

MEE] OFEET, £v7id, ChETRTERLIIBHEREREFL
BE-IHEOXHKDA VY +—2Z BIHALTVWE, £2iCid, HBFOom A
TE%] OFE®R) ORT, BLL, ARTEEDL BROREOHEZHX
FEEBOTHEENSEBRNLGNTWVE, 2 LTEHRHOEOFSEI LWL
IFLOVEEDORBIICE T, REEBAZ WD LBTNRZLBSBXNENIC
EWEDLNTVE, THEOEHFDORT [BRL] (aspre), WHODKT [FER
73] (sottile) FHAEABIILINERBSIENETEDTH S,

Le dolci rime d’amor ch’i’ solia
cercar ne’ miei pensieri,
convien ch’io lasci; non perch’ io non speri
ad esse ritornare,
ma perche li atti disdegnosi e feri
che ne la donna mia
sono appariti m’ han chiusa la 'via
de l'usato parlare.
E poi che tempo mi par d’aspettare,
diporrdé git lo mio soave stile,
ch’i’ ho tenuto nel trattar d’ amore;
e dird del valore,
per lo qual veramente omo ¢& gentile,

con rima aspr’ e sottile;

[FLDSDhICERND DD
FoHERFZLNNE

BB E &N Ef, TRRHERFC
CEEENBIRED I BND S TIREL,
ROBNL MRS

HEETHE LOEFDOW ZIC
FBWEEE - e FD
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BRI NS TH B,

Z L THRORREZRFDONEREEDLNEDT,
FEEWRHESICAVE
HoHERXHEEZZOEETFELCEITLE S
ZLTECTEILAZLEL TS
BIEOBICDOTHE I,

BL<S, WEEEEDT, ]

FBIAE_EDO HRBRICBVTEF YT, [BRLL, BEEEENT] (con
rima aspr’e sottile) EWHFAEHBFLT, [BLV] LR TEFDOHERIC
DNVTEWY, [BLOFMICITHEILSLZIDL LIS | (a tanta materia
non conviene essere leno) THAELTWW5E, T [HEELE] E0>5D13,
CEEDERICOVTTHY, C&iTH, MERCHEL, WAL 22HERS
15 | (sottilmente argomentando e disputando procedoné)) Ml LT
b0 2FEVDCZDH VY 4 —21%, BHO [FREI] (nobiltd) OXKEEFEE
UT#H D [#&% 7] (canzone dottrinale) OMRZEZZILZ &L DTHLD
T, [EFERR] CEEOERBRBERAICBEZCOLEINLENSDTH S,

T [ADKDE] BERLEPL ORI IAEREET b e —< LT 5HE
DAYV 4 =21, EBPOICELOHEUSERLTHWEDT, BHE—ELDIC
LT rime petrose [ADXIWFE] OLTEENTNBEL, ZOEBHILO—B
iZ, RROFHCEUERERAZBRTILEDDH S LI sLNicma A
HIh b,

Cosi nel mio parlar voglio essere aspro

com’ ¢ ne li atti questa bella petra,

[COEDLULWVAOLETBEETRIT LI,
5
COETE, TERETZILEIEES, ]

EMDBERBARL LS & XiTE, EREABZNCECTED SNIEG
NERS0, THRE] OBILEKT, BROMicaoS< F11, £V 713,

3) Conv. IV, Canzone III, 1-14.
4 IV, 2,13
5) Rime, 46 (CIID), 1-2.
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FEEREUMT, BREOEMOEICHA LIV - Z5BROEREA NS
T ERXDNTHEEABREL T S,

Lettor, tu vedi ben com’io innalzo
la mia matera, e perd con piu arte

non ti maravigliar s’ io la rincalzo.

M x, ADBOQLICHOEMEED 550

bHb¥
BABDIED S, Firbl>% S5 RAERNT
CHEED L& TH BT A, ]

L UERICEDIAD S ETINER, EbTE3EERHEDBEBAENLSIAHIL
TLEH, FULTCZEDOHETT S, HEICEER LI LIKHE~NE, €DiFA
D—EIC LT XL,

Oh quanto & corto il dire e come fioco

al mio concetto! e questo, a quel ch’i’ vidi,

é tanto, che non basta a dicer ‘poco’.

FTddH, =R, LoBnick~hid, WHhERET
By, FLTZoENWNE, oA Eick~T
)
[HL] EF o= 2niEs Entnls, |

Lrdbariig, THEBSEEZELTEENLETNHED Gé)_{ (che dal fatto il dir
non sia diverso) 7cZ T ILEHLDTH b,

Dbtk ->THF Y7, FMEEROBEBRICOOVTHOOAWEEEIC/ AT
REZMAD2, [REX] OBERET->CIEBANDLEDTH %,

B3E T B O A& K

1. TEFE] iKWK
CNETERBLTERIIK, £rv7iR, #HELEIETIEESHLL D

6) Purg. 9, 70-72.
7) Par, 33, 121-123.
8) Inf, 32, 12.
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KL BOICEREABE S BHLRNCEP O ZEBRREBNREHRIENR
BTEHLTHWEDTHEA, BE L TZOHBELBIT 27-DICHERNKE
HCT o, BIERDBEENDBE, CDLHEEA%E [#HE] (invoca-
zione) OBAEMTEZCLICT S, i3 [REHEOREI | 2b 5T HEr
BEREABIBLIBDT, —FEDICLTEEORRICT S i L,
(HEOER ] 3FHFY v « S5TYOXFEDPOZTHOIZELZLIL P RZAD
—DTHBH, ZOXH5B[EE] ZFRALDD, FyFBehrhso DX
R LT, MERBFEEGOEEICh, WL O2hoflicdc DDRET
5T &ITT 5,

Frrgh] oRBOBEHEICIE, OO [HEE] A LNEE0, B bR
ELUTEREREREFHELTRA LIS ETH3 0L, &5 L [HE] ©
EBHobNbENHD, WVTHhOHED, o LbHEES T 5EE
OR#EIICH LT, BERWBAKEY -BZLE2Z2E0HETH S,

gl ©i, F—FBLBE~OFXEBLTHEDT, REDRLES
B _ROEHEIC [HEE] BEIPOLTHS,

O muse, o alto ingegno, or m’ aiutate;
o mente che scrivesti cio ch’io vidi,

qui si parra la tua nobilitate.

(8B, 2—H1&, BEEXHIL 42K,
ORI EEZLNA DT T NICEBREL,

. 1
LT ZBFZOREOREINSIEL,

LT, MOEBEHELEOBDLRL—F (1 EEBITHDDF MEDBICITE
Ui, BieRDd T3, MBS D 720D [l O£ 14 7 TH BB,
HBODOF A > THOLT DR, SO TEHELGCHTHEEEZA LI B
Zo WETRE LA CEEZHBICEIZ LV IHEGREER LIERTHA
9o LU THRE] ofukd, BEL, RBROBEIKELIIALE, TNER
B&DEDL- 7 [HE] ORANESbL 5,

Ma quelle donne aiutino il mio verso

1 Inf, 2, 7-9.
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ch’ aiutaro Anfione a chiuder Tebe,

si che dal fatto il dir non sia diverso.

(7o Eexr 23Ty — N1 OEEEL S S T
Fogmicbk, FowEig T h,

. . 2)
WEEIEENBEITEHEALTO LS L TL 11, ]

LTl [7— 4 DEEBRLEEEALGNET ¥ O 3, BROES

V )
DBETEEH ML, BIDEFICEEEAL] (k=771 920D [HHD
EWVSERICOETE, ZOT VX VEBI M= —Y 1 CHBEEES

Tb, HRICL—F A ICA->T, FHICXBDBELCARTLIIT->THd
W3,

MEREED OFE—FICE, RDOL D BHBEOERSINS,

Ma qui la morta poesi resurga,
o sante Muse, poi che vostro sono;
e qui Caliopé alquanto surga,
seguitando il mio canto con quel suono
di cui le Piche misere sentiro

lo colpo tal, che disperar perdono.

TBBESEA—¥ 4%, LBESORDZ,
TEORES T ZHLE TN,
KdBH YA RSIUB EHo T A,
ByIEE LT EOBEN,
MUEES THADNIE N7
HOFET, BORICH LT N,

9 [BEBFOW] L3, T THROEAZEFEE U TCESNIKCROEBEKRT
HY, “morta” I, [MOBEICHEIL] (morta alla grazia divina) (Ca-

5 .
sini/Barbi) &9 BRICHE DND, Lihi-TZDX S CRbhl, B

2) Inf., 32, 10-12.

3) Horatius, Ars poetica, 394 e segg.
4) Purg 1, 7-12.

5) Casini/Barbi, 1977, Purg. p. 5.
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HRoHE, [HR] TRLOERT, L3O E U THAEIRE LD,
WEFOTEMTHIH ) ARCPEA TS, £ LTH ) ARICDNOTIE, #
OFHICRBICOHA TR AZF I e Z2DNADBLRIE L BOEESITD
AZENTVDE, TOFER, FABRERLTWEEDREZA T4 T4 920D
FEEHE] K- T3, TROLELOLSHIR, # ) ARCKOEL S~
TG, =V I7DFEHTI-T, NI A ROBFNEEINTD, BEESH
BEEWRUEDTFLDT, DDICEMICE > THROBICEZONIZEND DD
<55,
LZAMTREE] TR, &4—HA4~DODFUOLIFEITR, R+OTHBE
EbREPVIC, TRoOYFFTEZIFURDTVE, THREKOTKET,
HMOMEZH EVIRRKOEEISIEZTOENETHA D,

O buono Appollo, a I’ ultimo lavoro
fammi del tuo valor si fatto vaso,
come dimandi a dar !’ amato alloro.

Infino a qui I’un giogo di Parnaso
assai mi fu; ma or con amendue
m’ & uopo intrar nell’ aringo rimaso.

Entra nel petto mio, e spira tue
si come quando Marsia traesti
de la vagina delle membra sue.

O divina virtl, se mi ti presti
tanto che I’ ombra del beato regno
segnata nel mio capo io manifesti,
vedra’ mi al pié del tuo diletto legno
venire, e coronarmi de le foglie

che la materia e tu mi farai degno.

[Eifpd 278k, LOBBRONEDI-DIC,
BEDRBBEZEG 5B EE,
R )
HA DR B B2 LT,

6) Ovidius, Met, V, 300 segg.
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ZZETIZ, »SVvF v ADIE—DT
BWED o, ENECEHHDOIICT N,
B0 OB ICEE A E 57800,

AOICGEAD, BS SgHELZROTIN,
Wiy 2T R BT DED 5
Bl &3 e H DD X 51T,

B®H, MONL, LODBICHAAENE,
EZOED, ¥HTHEHERD EEDLT %,
BUBE, ©5TNEED

BEICAD OMOBRTICES LY, ZOED
T, WONBAERITES C LIS,
FEEEOWGH, BEZOTCLEDLOELTEDR,)

CCThbEl [ESME] OERNETCALNE T A 0CE Db 2 MENE A
ENTVD, THOLI ALY > DRAH LAEEOSERKICATT, TRap
R EE AR S ERE AR LY 2T A OYETH D, TTICHN
FEIDZDRIEBOELCOYEIR, WTHhOECONEEBIETIHED,
WA HA->THARONBZEVIELBOF —<% b > T3,

CORED [fHE] 3, ERLcXo5i, FHROFALBRS LI LVRIREZY
S5, TERXTII ALy ABRO S 7 VEFEARH > TR, BEEFEERAROD
MEFRELTEASNTORL L BARMORETES, £ V7 BESOES
BTH-tchvr sy TREE] ZRELI0E, FAE~ND [FX] D
BTHAILELA LN APIDER (Epistole XIII) TS, ZOFEHEHDO 47
Bl 2EHEONRATHS EPBICHEHEL TS, TOELGR, FXiChi
BE—RICDNT, ROKDICBNT 3,

Est etiam prenotandum quod prenuntiatio ista, que comuniter ex-
ordium dici potest, aliter fit a poetis, aliter fit a rethoribus. Rethores
enim concessere prelibare dicenda ut animum comparent auditoris; sed
poete non solum hoc faciunt, quin ymo post hec invocationem quandam

7) Par, 1, 13-27.
8) Ovidius, Met., VI, 382-400.
9) Paratore, 1973, p. 148,
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emittunt. Et hoc est eis conveniens, quia multa invocatione opus est
eis, cum aliquid contra comunem modum hominum a superioribus

substantiis petendum est, quasi divinum quoddam munus.

[—RICHESEERINTVICOEDTFER, FAEBOUERE TR,
ESICRAZANVTREBEINTONEEVIEZHOPUDBNTEILENDD
9, FEBCUERIL, BROBEKZEZSZENT, BiN32LIC20VTHS
MUDW OPDOESEZERTIKEEDZEDTT, —HiFAlL, ZhoH
WWEEEST, LLATHLAEERDD BIFFEDOZ ETEZREZDTY, £
AFTLZONELVDIR, KEOMAICABOBEORAEZBA B NZE, MO
B LTHLREN SBNDT, BANFESREE LS5 5E0TTE ]

2. [Ek] oDkl

INETICHET I THE] 23, HEMEREICBEEEE Y XX ORIAICHE -
b TER] IR D THEDITHL, THE] oRBoMHELZED S
AR TERR | 2R IR &N > THE v F 5 bICRUL T 5 12013,
PCOBEXERICLTNS, TCTHFEABRCS ETAMERF <L, FAD
BEHRBEIED S B THI DL b EbRERLSEDODD—D2THAH0 5, [#
BEl 12, WozOoHENR, HEBELBAFEEULIC IS, FAR, TOXE
BEOREEEWIOBEABEEZ L > THEHZS &, BEROBHEMET 3,

O sacrosante Vergini, se fami,
freddi o vigilie mai per voi soffersi,
cagion mi sprona ch’io mercé vi chiami.
Or convien che Elicona per me versi,
e Uranie m’ aiuti col suo coro

forti cose a pensar mettere in versi.

[(HHEEOZLLS L,
BRI HDICDICHZBEIDMEBMWMA TEIcD I,
ADBEOBRNZRKDEZDIL, AL THAHS,

10) Epistole, 13, 45-47.
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Lz~ v, FICRE R 5,
Y — 5 =T REDa—5 XA TIEZB,
i
B3 2RSS ERE L LS LT

TREB] THAR, XTHM)—F2EEBCERODRERICHE - E X,
2o TREMTERSE L B b, (BT 2 & MEH S ROLS,
BIEE LTRAERND, EFRICHE 70 LoD, RATHL, BOROL
ST RICBENT, HBECEE~EKNDD, RY, TAT <y bOX
DR 5T, TRELFL, KOXEOREMA TN OER S,
ZOBEZHDORIIC LIcE v 73, 2—HFRKREULTHTERD 3,

O diva Pegaséa che li 'ngegni
fai gloriosi e rendili longevi,
ed essi teco le cittadi e’ regni,
illustrami di te, si ch’io rilevi
le lor figure com’ io I’ ho concette:

paia tua possa in questi versi brevi!

(L BHOLHE, BEIRBTICENESA,
AU EDRBICHADLE EC LAICH SRS,
Hi, BUAOIEED CTHETRTEEEREICT 5.

BIRORBTRERS L, pIUODESE
DICHES, HISHIED MRICHD 3 & 51 LTl A,
COBENHAIC BRI DHBELNET LS (T

L THADELT TS “diva Pegasea” (3 [ —H | ZZFHRLTH
b, IBHEILS “Pegasea” (3, ~Va {UOEZEBMICLT, EvEBIZ L —*
DREBIHIELRF Y RICBERATED, ZO0RPLEFEOERMBELNS
EXINTVEBOTHE, TOERIZE, RADL—H 1D BEEDL—F%
ELTWBHLITREL, —HBIUK [FOER] L tEBERAEVTHW LN
TNBDTHAHD, Licd->T, 2 S5EETZIREEOK 4 DEEIC 3

11) Purg 29, 37-42.
12) Par., 18, 73 e segg.
13) Par., 18, 82-87.
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BOLLORBENZITHE K [ZR] 2RO THEEES 2000 TH 5,
FICsIHULAZHRE, FEEOFEICELN [HE] EREERERZSA
TW3XIICRZIONE, MBEZEETZE &, THEERRZ2VLCER,
BEOFEDOEHEGIT, REONESLLTCINGORI NEFHICES LLE
RERACLTCRBE MG LE2EMUAL LT, BRELLBEOAEZERHLT
NBITTERY, 23T [Ebhi#E] OrRATbH L, —FHio
Bliz, HIFEEREZFNCLTD [#E] Thb, TP cELs [&
] OBERE LZEED [FA K- TW0Wd, 72&213, [l o
ELTIFFZRHICL, S BHHPEIEL2RBICT2D0EHTS] &b
7o [ZER] ORBRWIHMIBHAINTOENETHE, TNICELT [HIE
&1 o ] BT, [FHl ~0BMiE, 9 ULCRERNZAETA
CiRANT, —BUCFRICEDDIMELLZEBPEERLTED, VbW
5% captatio benevolentiae DEFHICTNELZE > THBA LS ICEDLN S,

[l ORET, #7573, XTH) =F 220 T [LDOTORPBEL
HICDODWTHESNICCEDITNWC EAESLDED ] (o spero di dicer
di Lei quello che mai non fue detto d’ alcun;)) R, THgh] oflEA:
FELTOEDDZELThHb, [PDOTESNILIEDKRN] FENDHEE
3, MO C LA FEADRERADHK L FRE LRSI L -
T, EEHINLZEWKRB, £v7FBLIRLIIE “nuove” EWNHERFICTEK »
TEDLZHELATEHED [BEH] Zoic LT [FE] 3, B, EBEELD
BWEESCEDNTID-7ch, —FHFEEEEHD HER] CHEELZEHED
BEZRVULTCWEEELEN5TH 5,

FHEOREHEZBRA LLbOELTR, TRKEE] F—HKTTEao~D [#
Bl DR U 2EAICEMNICRDOFADLD 5,

Nel ciel che pit de la sua luce prende
fu’ io, e vidi cose che ridire
né sa né puod chi di la st discende;

perché appressando sé al suo disire,

14) 42, 2.
15) cfr. Curtius, 1978, Exordialtopik, 95 e segg.
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nostro intelletto si profonda tanto,
che dietro la memoria non pud ire.

Veramente quant’ io del regno santo
ne la mia mente potei far tesoro,

sard ora materia del mio canto.

[Z0 (#HD) HIKHEBRNBZRIC
i, 2 TRZHODII,
RPOR-TBICRIZELEDIIBWBII,
AR, ZOEIOICATSLZEK,
FITETELIULARAS,
EREUWR CESHDbRNDL I,
BBIOHIT, MozEL
RKECEIDILEBRIFTEOHEL LA
%c%%@iﬁm&11$§Q

MRE) OB _+EHKT, £v7R3, ZAD7 4V Yz AOFERICHS

5%, TO—ACEBBED DD E, BEISERLT, FIRREOREITRD
Ebb, BOEEND > —ADBICRE PO, BICHEADL &, RBMIC
BLUOWELIED, Bk, RBICERT S, CORTRLIERR, v—
HNARARE T 4T 4 VALK ->TELON [EH ]| OPYFELZLERICTELN,
EHHBORELBERILEVI CENBRFAINTNVS, Z U TEHEORKEIOD
ATHEBEOBERSTOHEMOERLLLOAEZR I PICECEFAREBET

LZDTH 5,

Taccia Lucano omai 14 dov’ e’ tocca

del misero Sabello e di Nasidio,

e attenda a udir quel ch’or si scocca.
Taccia di Cadmo e d’ Aretusa Ovidio;

ché se quello in serpente e quella in fonte

converte poetando, io non lo ’'nvidio;

16) Par, 1, 4-12.
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[W—HA RREERBEBIN, ERNBF Xy v 2P
FYTFAURADYEI S DT BIE,

TN oEONIFEEZ L SFELIBLD,
AU 4 T4 TRSRBEDIN, HFEXRT L b v —4%ES D,
BRI AZRICEZIHF%

Foo o ¢ HNTE, HELNE SEDEN,)

£ rrid, Wil PEOBEETEEIICAV o [FE] O FRRIK, &
ROHERZ [ZBREROBMIINDOECHT ] EW0H DD SNBEHILSIEF, PPO&E
B U7CBRBEZ R IE TV A EHICBb b, £ 73T LA, TOFRREN
KREERDOEMICEE DL [REE] QAEDIDOFEELELTERHLTHS
EVOHREZTBZDTH 5,

ez [ER] o3&k

1. £V 5Ok
MesdEsim] OB &, BHUEICE, ROLHUQ [XE] oEELABIN
5o
Deinde in hiis que dicenda occurrunt debemus discretione potiri,
utrum tragice, sive comice, sive elegiace sint canenda. Per tragediam
superiorem stilum inducimus, per comediam inferiorem, per elegiam

stilum intelligimus miserorum.

[RICHICSEID LT —=B8E~ S, 2R, 58, Rhondh
DEREAOCTHKDONEZ NEDICD20VT, HAHZELERZTREFL ST,
FER] &0 S ZfE, &k Z2EKR L, [EB8] 13, XDERDOIUKT
B0, [ER] 1, REBATEOLKTES &HENE ]

Z UTERBSURICE, 2hiCRE-7 TEEBBE] R gRITR
SISV, T THER] ELTE, #rvysr—20B82EE656IDLL, T
miml TR, oS [HERRBE] D, HAEOHREL>THBEDT, #
BIISURE S vy 4 — 208, Ficiwm o Tnd, —F [EBIRSUE] o

17) Inf., 25, 94-99.
1 1II, 4, 5-6.
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TR, ZOREDEUETHAINETETH - &0, B—EOKET
B S MICENTVB DS, COFEENFEEOPETHHRINTLE »72/2DIT,
£ vFORMI, RHBEITHD, LK LECBIALL—HOERIL, [E
BB THONEEE4ICE, 5L 13, RO, 5L STIRBETE
EBAVSLNBENETHB] (Sivero comice, tunc quandoque mediocre
quandoque humile vulgare sumatuzlz) EnS—HBRBING, T/ [TBK
XA THbONS & FiTid, BREEDOAZRNE~NETHS ]| (Si autem
elegiace, solum humile oportet nos sumerg)) EDBBRRENTWN B,

AV TFOXEICONTOEZICE, HHEEFRXABRERBRINTNSDT,
CCTZORBHNEECSINTEIMLELDHSEEbDN S,

hiicizF: 4 o DEEE A XN T2 Rhetorica ad Herennium 13, IEH
CELSFTEN, MEINTVI, £y TFBEE o I#M>TcEBbh s
BEEREES 4 —F « 77— >HFD Summa CZOFEEZBIHLTWS,
RS TFVEOEEDRBREBEROELTE b > & bRHICEHRINLLD
D—DTH-1Teo COFEICR, TROZHEMS5NE M, THO L~<ub
WRETE2AYDEFCIS U TCERCHToNE ET 5 HHOBERFERRED
SEHER, TOFBCLEIbDLEEDLDNE, THREDOK T T 4 VR [FE]
DHBHEREEL, ROLSCHNTVE, [BELEIKEEZ, RETHDD,
ZRICHEIDLY BEBEFBEBNTHRINEGEESEE S, 7c& AL “ardentem
testam” E F OB & &, HIBT D, testa LI ZNICEAF LI TIHFIZ
NTNWBZEICIE%, lucerna E b b & EiCiE, FHNOXKEKTHB, B
73 5 lucerna (I, testa DX HICEHFOENSODDABHNT, XOHESPDE
WAL SRS 5TH S, aureos lychnos EEZ I, HELBXKTH %,
RERGEDC LR, FHOBOATEDLCBETHSTHE] £ TR,
humile, mediocre, grave D=4SEBAOLNSE, —FZEOXAZ=D0DH%
IR ICHsT 2D E LT, curiali, civili, rurali CHELTHWBDIRY 3
YrvEeTYS ) ATHE, curia L1, KB, BFH, F, A% RES

2) 11, 4, 6.

3) ibid.

4) “Sunt...tria genera, quae genera nos figuras appellamus, in quibus omnis ratio non vitiosa
consumitur: unam gravem, alteram mediocrem, tertiam extenuatam vocamus.”, Faral, 1924,

p. 86.
5) ibid. p. 87
6) Di Capua, 1959, p. 320.
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DOEBEEL, civili &, BE, BE, BXUHMHOFEEES L, rurali
12, H2IKFEDAAEES, CO=Fic L, #h £ alto, mediocre, umile
DEBOXMKEHEL TS, ZOHED, Z20dsEEEZABHAVEE
EICEEEZBOTVAZERBAOLLTH S, £ 7h, BEBBEDERIC,
curiale WA EEFRERANTOADIE, DT v/ ) 3D Poetria 7% HHL &
UTCTWBHREME DIy, TH L TAHBEL Yy FOXKRDO =08, THOE
HRIRXEROASEEICEERE LTS LI LS,

2 v, ¥ =43 grave, mediocre, umile #* tragico, comico,
elegiaco ICE XM Z T3, it AT &3, tragedia [FER ] 2 LHINS
BRI EIIARXP, [FcksyE] SERLTCHZCER, BEICHET 5,
Fvsid, 7xx4 —x] % tragedia CFEA L S, [aighl % mediocre
(BAIC & - TiE umile) YK TANES N7z [HH] commedia &L TV 3,
Uie o THEIEEBI 3 2D0EDO L RVIZDNTHSEBL TN S,
EMOETIEAMRD S, BLIE—HIZ, £ 7DV ‘introcque’ 1V
BOWCHETEODTHSE, £V, oz &34 TRESH] TRENLH
PE LTIt LTHSBM5, Obic [Hf] TChEHNTNG, COF Y
TOBPUICFENEFIN, TheBillic, [EEFR] OBERBELL
CEBhHotc, EIZTODER, # vy i+ —2 AV ONLEBBSEDFENIT
REXT, il AW ERNKRORED—2K 76 TH %,
LIcio THAR, BbFEZBDLLICOITREDLP-72DTH 5,

T LI EEBODOFEORFIZ, TiETR, BEHICEHTEIIETH- 7,
U7e s> T—ADERD, RV » Y VITK > TERRBXEZENST 5 DD
CUAEBTH-7c, [BERZ] bbb [EBK] XXUEKT, #vysr—*
RV F v bEELLEWELI T 4 =V 2w 0 RAT s v VT 40T THERE
Dl Fbb [ERN] XEROIEEBLIZHLOTAONIDEZDIDTH b,
BAKE-> TR, COXKRDOERETAHICHA LD, BEFO/ a7 4 —08
S BND, FEOELEE LAFbYS (M%) (improperium) 0 v
P YIVBHALAOLNICY LR ETH -7,

7) Epistole, 13, 28-32.

8 I, 13 2

9) Inf, 20, 130.

10) Iwakura, 1984, p. 270-71.
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FrvFDZEET NI [REN] ZEDERN, VRVOE-TEBOX
HAERABILELTHHBZICESR L, £ 3L LS, FVYFid, 25Uk
XEDBENATICEDLD TERBFEREZAETNEDTH %,

ERIHSOAD B AMCIZ, Wb 5 poligottismo (FAEHOMEA) &5
FENBRLLENDE, FVYTODEEFDOERD, 74V VY2 FETHB LR,
E9FTHRVD, TO7 4L vy 2 FEPOLDBE UIERE (MRZTOEH
CRAEEPALEIZSLLENE) b O poliglottismo DHEEICET 5,
CZDEHER, SEDYV TV XL0DeHic, #BETHE, SENERICE-TE
BAMEBESOAIENTHOLONAZ ENBBN, IEZRB vy THEDOKRF
T aVEEBEEOTA7:HIC adesso DO DIC Yy A FED issa WD E]
SEFEHLE TS (O frate, issa vegg’ io.. .13)0 F/HT75VRE, =7 < H
~_R— (FvFi37 5 v xEAIC Ciappetta & UV5H) iITi3, giudica DY IC
giuggia EEDET B, FLF—= 4 ADMT S —2 DEEE, Hr7—=
¥ BIC donno (<dominus) EIFIFH, MU BT F—miBB0Isr—L -
¥ 4 & donno ODHETHIINTNS, T/ THRE] OF -+ XK TII,
TuYr VADKFAT N — - F=x VBB L, \fTOFQAEZE2T oy
v YV RETEES (Tan m’ abellis vostre cortes deman..isso fMicHkA TR
NWOEEREFUIEA=L2 T3, EEOEIEZHVELET, AMOZZNICD
HETXIWWEEALE T (“Raphel mai amécche zabi almi)l?’o Brol s
i3, 2O—XE~TFAZBOEEY,, PHOHEEDOHE P OLBVEDTEEL
ICbDEBRDLNS, TH UL ELERBATLETORHINZIZETH S,

727 ) —a [HROEETEMHOHMAICE TOE TV Ty T Uy
—=+ 3, FARONIAZEZE-T, BEEZZIEZEL, RbTERLLD
Rl OERFBOBICHBRLULN TS, FVYTRIDF T VEBNDELXE
2, MOXHIRBEE->TFBED HZIH T3,

... “Si col dolce dir m’ adeschi,

11) Schiaffini, 1950, p. 49.

12) Purg. 24, 55.

13) Purg 20, 48.

14) PFRH—FFED “messer” H L < IiT “signore” [c¥47-5,
15) Purg. 26, 140. e segg.

16) Inf., 31, 67.
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ch’ i’ non posso tacere; e voi non gravi
perch’ io un poco a ragionar m’ inveschi.
Io son colui che tenni ambo le chiavi
del cor di Federigo, e che le volsi,
serrando e diserrando, si soavi,
che dal secreto suo quasi ogn’ uom tolsi;
fede portai al glorioso offizio,
tanto ch’i’ ne perde’ li sonni e’ polsi.
La meretrice che mai da I’ ospizio
di Cesare non torse li occhi putti,
morte comune e de le corti vizio,
inflammo contra me li animi tutti;
e li 'nfiammati infiammar si Augusto,

b

che 'lieti onor tornaro in tristi lutti...’

o [BIEICDELWEDPFITO20FELNT,
BRoTAbFItdhd, %I bEmnabs
ASULEPD, HOFEZEEE T3,

iz, 7=2FV —a0L0EE _DEHE > T,
FAL % B3 b
EICTHFIC® » TO R DT,

FOLOMER, #OEMAIIMNALSITL,
ZOENDLIBRRICEEZE
BB EIOEREET I,

%:-%u@%@@@éﬁm%%
FErbEEZ 5 &I RERI,

BPICRUC ZHEETH - D5,

ZODOBEOLER MY, FicEzhd,
R&OFoNICAVED, EOLERE XA,

)

BT L S B NI, B & (L - fo e

17) Inf, 13, 55-69.
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BIR LCRITORPIDZITHIR, o700 R o ETINRBEDOTH S, ade-
scare (B T2 3) X inveschiare (b7XTHZ 3) LWV ->7-FHHD L DOEKREY
BAA=VR, €N FvF T4 —=%DEEFEULLEELSICEIRTRT
B TFROBEWME LD EED, &5 LIFFHMOAER, EEHLEBERSD
bOTHoTc, BTV F o F T4 —=%d, 727 —3FOMICLD,
EIFD I D2 TDEY (De arte venandi cum avibus) 2ZH L3 ETH
27, FNEBROEZATHICONER LOFEIBREINTN S, & XF, in-
fiammo. .. inflammati. . . inflammar & 5 K18, lieti onor/tristi lutti €& 5
NAEZGHEBERED, Thicklcd

—RICHPHOFEFRRZ, LICENIcX SICERDOEMBICREOD THETH
ST, TR, COXEKDEHREEZFIALT, Tl 0 0BBEAY
ZVTVRT 4 v 7 IS ZEMTEIZDTH S,

2. EB| (Commedia) D3Ik

7B TERE] URICODWTFHLLEBEZ LR Eh-7cDT, [BES
wl THLROFEMCRNONTOS [HRRFSUR ] OREEKRKRT 5 &Itk
D, MENC [EROXER] OFEEHES i Lz,

LRHIARE R THUOERI LB XD K LEFO O, BEHOFEX
ICHEM L T4 ] (...cum gravitate sententie tam superbia carminum quam
constructionis elatio et excellentia vocabulorum concorda:’?) 'f%é%b\ 9. 9
superbia carminum (FADEEFIX) B, EAOTHHDOVWDIAICE-T, B
Tb, VTR [TRNTOFADEHNT, 11FHAD, HDLEMORI»S
b'Ci) BERAZORENLS LTS, BREIBVDODETOIRRTHSEEDN
51 EBNTVE, HOLFELS (doctores) 13, &AM EADC EICHELT
B, BERAYY » —FDOEHEEIOFMATH »TV5E LT, RIADFA
OEFMNBIHEING, £ vFRBEEDK 1A S Amor, che movi tua verta
da cielo 2ZIF T\ 35,

‘ﬁ( T [#EXD ¥ ] (constructionis elatio) DIEHICKE A5, 9 [ L

, —EDHRAMNCSEDEEELMAEDOETELDALEDEISH ] (construc-

18) 1II, 4, 7.
19) “Quorum omnium endecasillabum videtur esse superbius, tam temporis occupatione quam
capacitate sententie, constructionis et vocabulorum” (I, 5, 3).
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tionem vocamus regulatam compaginem dictionun‘xz)mO LHhLEVYFDWND
constructio &i3, SHDWHW S [HX] EREPLED, L0 MLERVEKRED
THELNTWVD, HFiICFY Y+ - ST VOFRATAVSNCEEDHERM L
ELE B XU HHFH (strofelibere) iICH S ON B HAADRBEZIR L TEDOLN
72 compositio &Q\iﬁ%@@ﬁb\fédﬂflﬂg: AHO THX] 8, #REOL
HAMOXELO—FERI oL, £ 7DHEER, ThiCmi TEHL
D—EebBATVEDALELT, Fv7i3, HX] Z22liIE&viEns
BEREANELOBETEZLTNWAELITHS, LichTen 2DFHR
o, ZRICHE - TEBONAERSRICIED, RERI, LDQLrEBED,
Ko, KOERNBEREEZ LR E, ETZIE V7R, 7
TUYNFLERAINI XA LOFEE, RECERLEY EHALTCDTDH S,

TR, BXICXBEXOXH%Z, ERDSDPSERESDNEREEIC
FOTHMLTNE, b-EbERIEE2HDE, BRIEIEXDAILOH NS
[XSICHEDbNEFERICESFIK I #X ] (sapidus et venustus etiam et
excelsus) TH5 &L LT, ROKIBRAAZET TV 5,

Eiecta maxima parte florum de sinu tuo, Florentia,

nequicquam Trinacriam Totila secundus adivit. (}EDE7 4+ L vV = K,
MDEPORFOBECHRTETCTBEENL, BREL T4 78, v
F Y TEEBIEDSEFDD D),

ZLT[COBXREEOEXEFRN, T TIREBRIZESC, S
DEDEZBRTEZINVCKDBAENICE LT 57 ] (Hunc gradum con-
structionis excellentissimum nominamus, et hic est quem querimus cum

29
suprema venemur),

COWELE v FEERE RN TIDIR, %5 ornatus difficilis O
725 D& LT transumptio (M) %07 BERPy= ST E: DS R
INTNEPOTHH D, TIERA - ULRTEED, IV FaLES
U, BEBICHE B ENHREZBT LRI L TR IDTHAH, 0T

20) 1L, 6, 2.
21) Di Capua, 1957, p. 326.
22) 1L, 6, 4.
23) 1L, 6, 5.
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NICHIREY, XROBERET 2D BHLRREEELTOEER
HrTHd, TORKTAHLECAHIE, RDODTELKTHb, Y¥ MV F T 7
07 (74 LYy 2OlEENTF o IHEVS SBIRICHEESL) 13, Bisd
ELT74Vv v Y z2CERDAARCEDPDPDLLT, 2L L, BE, W
HMEERICIZ, RROWRALZERL, PN OOREB-7c, TDHVF
) TiICE, BREEZTY, FRVIEOETIREC DL LN, A ->TYF)Y
T DN EEKBTHANE - oy Z2ONNZEMETAFBICKE -7, 2F 0
ERMESIOTREMCBESEZ, BF2HhBRT s SHIcERNZ &S L
EWVHIDTHB, T5UICHRIBKREIZ, [EBO-YIOTIEINLE
BETHy, ELLEBICEBBOLNIEEICIEZDNIE 53U ] (questo & quello che
si nasconde sotto 'l manto di queste favole, ed & una veritade ascosa sotto
bella menzognaz)o DTHB, Florentia L WWVHH DKL, X v5ic [{EEH]
ZEEXYE, [BEECH] I flori 2785, T/ flores, sinus, Trinacria
(rpwarpta<lrpets drpac=tre punte) FEDFEDER D T HIT, Trinacriam-Totila
DFaER, florem-Florentia ¢ figura etimologica (EEDH) ZEhA LN S,
RWCTRDED, T LA HEENEROBAZENILZNE T AIT,
Fr70 [HE] OREELEI PBONLEDOTH S,
[ZLTCCOBOBEIEROTOR, IcEAF, Fr—oflol &L, BE&
WBHhHYY +—2DBBORINEZDOTH S]] (Hoc solum illustres cantiones
inveniuntur contexte, ut Gerardus) & U T, EHEHOZFAT—ADAH VY ¢
— 2 OBFHEAEZER VTS, £vy7EHHFDOEME LTIE, Amor che ne la
mente mi ragiona (DOBWHICESWOMLTBEED) O—alB5lHIN TN S,
ZLTZ OO ZHICDT 5ICi3, regulatos poetas (ERIZERT 55
A7eH) WHLDCETHBELT, VavFIYoR, [EHGYE] OV 4
FATR, RET A VR, WH—XRAFEOHHREROLBET SN T 5,
BT [EBODEMB] (excellentia vocabulorum) IZ2DWTEE LI NI
OBV, [FTHEOORBIEN LRSI, BEOESELI2Hs%
BETREVIBEEEZAALID, EWVIDRFLNICEVICTITEROERND

S35 TdHb| (Testamur proinde incipientes non minimum opus esse

24) Conv., 11, 1, 3.
24%%y De V. E. I, 6, 6.
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rationis discretionem vocabulorum habere, quoniam perplures eorum ma-
25
neries inveniri posse videmus.),

CCTHEYTFOEPNTOWIERDOEENREZSLILUEBRET 5 6ESDH
A9, SEH—OERINIGERERICBOTIR, S &30, BEDOEL
CEEPORBELUEHEL TCOWE2HDITRIENVDT, ERIEBRPIESIC
HEOLENLD, FEEXET LTS, FHEVR, BRIEKIN S,
Zhict LEE DX IO TS h-fohtED 4 4 ) 7T}, HEDHL
iz T, BRMOEEZNMVBL UL L, BOERIE, FERORHEICYIZH
LN T, Lcdi- TEOERIKIE, KWiC discretio (Hlif) ZEhE 3
BEBH-TcbdTHbB, Z2CTHE V7, [EBEHOERN] ObBFENZMML
CAKEL, [BEBBE] CHEIDLLVELORREELZR T LS LT 5,

A7, TTTRNTOEVEFHS LSD (puerilia), 5 L1 D
(muliebria), B5 LD (virilia) 1248437252 7T, BoL0HoEXS
ICH2 & (silvestria) *#4J@ (urbana) 4T T35, #FMELEEODOEBNHNEZX
5iC pexa (EO L Fihrh/zddD), lubrica (ZZH 5L H D), yrsuta (F
DHSL), reburra (EOHNED) OEUEICHET 5, F—BEEOHER
ESEHICLZbDTHS, HEOHZ®HINEER, +HCicHd-T
BEEAEEHRCI > TERINTHWADTHE 15, FHELEDENR
umile L&D E LT, [FHBEXE] OFOL S BHBRINLT NI it\b&\lﬂ
B _ONHEIZ, HEeNBEICES L D TH S, fisiEHOE R (silvestres)
EESHOFER (urbani) TH3, Zhi3L=5ENRHEET, EHEATED
DTH-T, HHOERDEND MIXTE, TROKROEIICK > T3,
MROKRIZ, EOXSMPN/ICREDFEE (pexa), FTRHLVEDOODFE
E£ (yrsuta) poHEINL, HEZVERKEH SHEHERKD (ubrica) RED
MUNVERE (reburra) DS TE TN S é@%%okﬂi COWUEDILINT, B
DOEIICHFTVICHEDSPIEED (lubrica) EHFODIRKEEDRNDD
(reburra) 13, HifREh 3, AIFIE, I OICbH-7c5L, BERIDZED
CHETHIDLLTNEDLTHD, MBERKBEDRENE L TES LD, &%
EDOEDDIEIT pexa & yrsuta DA THD, INHE, THEKEWNL]

95 I, 7, 2. S

26) Di Capua, 1959, p. 341. NS ORFEIR, 74 L vy = DEETROHFIHELOCOERTHA
Yo LM UZORERSY v 7 ORIBICESEdDTIIEL, PHOBHEDERICT TItA LI/,
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(grandiosa vocabulag) EHEENBE, TOZEDENDD DL pexa &1, [3F
gidy, LR IFEMGEVET, AREOHT 72V PET 74 - 3
Y7Ly 2 ABEIT, _EFEDz rx D, 2HOKRFTOERLAINTFTH
b, BEDERICARTLEET, dbdrdbirBEdbIonlkde, 5
AORMBETHESNIL O] 255, THICHL yrsuta &13, WIBOE
EDFENIZHALT, SBEBBHBECE-T [BREZ O EEMUBID] (ne-
cessaria vel ornativa) TH 3, [HKRERX D] &3, B % T DR ORI
BIUOBOIBZCEDTERNVEDL ETHY, T TEMHHESD] LT pexa
LEATACEICE > TRRICELVENEARZ T NTOESEMBEDL &%
=3 purik, KBAONFTY —KETEEOCOERMAEEFTTOEY, TN
ZRICTHEUTDOT ELICE S, '

—puerilia (mamma, babbo, mate, pate)
—muliebria (dolciada, placevole)
—silvestria (greggia, cetra)

—pexa (amore, donna, disio, virtute, donare, letitia, salute,

_ virilia— securiate, defesa)

—lubrica (femina)
—necessaria (si, no, me, le, se, a, e, i, 0, W)

— irsuta —
— urbana — —ornativa (ferra, honore, speranza, gravitate, alleviato,

impossibilita, impossibilitate,  benaventuratissimo,
inanimatissimamente, disaventuratissimamente, sovra-
magnificentissimamente)

—reburra (corpo)

FEBIMXCR] DA vy o+ — 30 S REBRIWAEND, [hizo, sLR
BRI © THl] CBOTE, KBICZHUANLATOSDRUREL
ETHRAS, 73 puerilia ICET D mamma, babbo X, IRO LD BHETH
Shthde

ony IL 7, 1.
28) 1L 7, 5.
29) 11, 7, 6.

— 125 —



Inf. Purg. Par. totale
mamma 1 2 2 5
babbo 1 0 0 1

7c#2 L mate, pate 3, —EISBBLIRV, oD 23R, DETEDET, v
YTVT, =, Ty Y x BREOHBXRICOREHEINSE, YK TOHE
BRRTEIEBNCELICDTH A I,

silvestria €@ 3 3% greggia (FEDEE), cetra (F = +3) I, FTHEMIICIRTF
F+HRENELI DL T, EHEMNITIE, bucolica (WF) DY+ Y WVILETBD
T, stile umile DEBICANOGNEZ DI THS, MEDHEIIRDBED TH
5o

Inf. Purg. Par. totale
greggia 3 2 1 6
cetra 0 0 1 1

—75 urbana DL T lubrica 1T 9 % femina (femmina) |3, 55 VIED
EIFEHIESR (dominus<dominare) IKHIRTIEHERA A -V % E 87
donna \THANT, BYNEREZERI T 0T, [FRENA] KiZE<big
NWENWSTETHAD, T/ reburra [TET S corpo 1%, WHBUBLLFH
DEREE LNPHEERRNBTORE LAEE LTHRICERION/CDTHA
Do HLISHITIFIEFTIE, corpo RO YDIT, persona 3, WEEHINLTH
b5, MEDHEEBERIRDLD>THS,

Inf. Purg. Par. totale
Sfemina
(femmina OFET) 4 5 0 9
corpo 14 16 10 40

(72720 TAKR] EVHBHRICHE ),

RICEVTBAVY =R H->ESLILW pexa ILETEZELLTHI T
W3 IOV TE, [WIFhdss v7, FHEFCHATHOKRETHD,
F— U FEEABREDODTHE] (AVHLF) EDCETHBH,
KDL AHZDS L donare, securtate, defesa 13, [#HE] & TFE] TRE,
BEAEFEHAINTH RO TH S, CNODEDERERER, ROTELT

30) Mengaldo, 1979, p. 196, n. 4.
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H5o

&4l Mel
donare 0 0
securtate 2 (sicurtade OFT) 1
defesa 0 2 (difesa OFT)

NWTRICE X, FEHDOAKLT, ZOERNANBIROBRDFELRL>THS
CERBWVHIFETHRY, TNSDFED [#f] TR, ok chrsbhsdh

Inf. Purg. Par. totale

amore 8 19 32

amor 12}20 30}39 48}8O 139
donna 7 29 43 79
disio 10 14 28 52
virtule 4 8 15 27
donare 0 0 2 2
letitia (letizia) 0 3 23 26
salute 1 3 10 14
securtate 0 0 0 0
defesa(difesa) 0 0 2 2

FRCAONBTEL, TNULDEITOOTIE, Ko THRE] Lo d THER
Bl T, MBRE] £ TREE] THEBES B> THWA T EIEKEED,
END [HEX] BHEMICEELTHWBEEEZL LS,

O ULAXRITE LB OORBROMERR, 77 VEBEBEIICBOTHHEES
Nz, FHOERZELRAR, 77 VBBV TIZROXKDRE X ITEL
ICEVBEDONTEY, HE5—EDOXKICHWONEFER, OXKTHY
TRELENTERLTE>TWe, VT ORAL—FDEZBESF LS, £V
72, [EXH] (Monarchia) DT, elogquium (Z &1T) EWVWHEE=
BREWTWE, T8bb—EIE, NH{E%E$E LT “in illa parte sui eloqui‘iqslz
(PO ERZDHDERFT) LB, o [EL, BBFEZE LT “Nam quan-
quam scribe divini eloquii multi singt':z’)’ (RO EE0EXFIIZN
295 “in divinis eloquiis’ (HDC &) ES>TOBe ECANT 4 LY

31) Mon, II, 8, 14.
32) III, 4, 1L
33) III, 10, 3.




/;n)\*’\@iff‘*@f&ﬁfﬂi FEUEBEEZELEHS “Hoc etsi divinis com-
probatur elogns (ZcbzZenpmoctiFick->THLrEINEHI L D) &5
ONTVDB, DPEDMIAEDIDDIE K (stile piano) THELN/ [EEXH
TI3, HALD (mediocre) DFETH 5 eloquium DSHN S, —H bW BIE
HER (stile grave) ICET 3, BHELZE LB -/IENKERAZ2ANVTED LN
[FHfE] BT, ebgium BRAOLNTOEDTHS, & v FBdito®
%ﬁﬁ&fimmf%otmﬁmﬁﬁéﬁ&ﬁmAb@f§ﬁ%ccm B
ﬁbtc&mﬁw®%ﬁ®@m&65f%éo

. BRINXERDOER

v MeEswl] © [SEREE] TR RESR 0L L THKBRLL
2EMOBLEEOERICS AWME, ZOFRELZGUELZZALTH M8
fy78 stile umile (FRREAK) O—FIZBINTHBEKT ECEiIcT 5, THIR
Bl OB+ \HOBKKIEIL, FHFHBREOEZZ->BETHEH, &£V 7id
ZCWERBIOMEZZ T2V DA VT Fy ) ML LA REBE
IHB, TOREREBEICE, BEDOY 7Y X2a%kd->7T [ZBIHY] STRDIERSE
INTN5B,

Quindi sentimmo gente che si nicchia
ne 1’ altra bolgié e che col muso scuffa,
e sé medesma con le palme picchia.
Le ripe eran grommate d’ una muffa,
per l'alito di giu che vi s’ appasta,
che con li occhi e col naso facea zuffa.
Lo fondo & cupo si, che non ci basta
loco a veder sanza montare al dosso
de I’ arco, ove lo scoglio piu sovrasta.
Quivi venimmo; e quindi giu nel fosso

vidi gente attuffata in uno sterco

34) Epistole, VI, 3.
35) Di Capua, 1959, II, p. 350.
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che da li uman privadi parea mosso.
E mentre ch’io la giu con I’ occhio cerco,
vidi un col capo si di merda lordo,

che non parea s’ era laico o cherco.

[zehoil, B OBTHATEDENLT,
ELIFREBEBVBFE A LY,
PNEDNEEE T DO 2 e,
EECIE, B DD R BEAN,
—mICH U RN T2 T D,
HEBEDC RS, BISIEELL,
WEREES, EHO—EEEH

B30 OEICE S FICH,
FIHE LI LIS D - Foe
ZrABUB - CEOEZRABT L,

Hib St & 312 L&
ABCEP> T AU EDOBEBBEICA S,
HASEDIY ZRTHE- T3 5 BiC,

FASO & EICE BT,
BADLEDO RS S ZOhRBENRDE DI

T, NEDKREDRBZIICFEGEIEBZ0D T & L —uffa, —icchia, -osso,
-ucca ED_ETFE P LR EHEDN, ARICEINTVS, BISICLTu
EAELSNHIHMEBER, COBHEOBRBEEICHALTVELDZ ELTH S,
F /- -asta, —erco, —ordo EOHHBFNSKWAIMBO LS, [FERIMIUA] I
HIbLEINTNS [HEM] (dolce) FELIFERMD [B L] (aspro)
HFCEFECPERBEBINTOVSE, TDHZREAETXTOMEAEDS, 2F
T, BZODOPHBICE>THEEALHEHICET S, COBROERELHE
EOMBERICHE L [35HD, dLR3FHOESIGENE] ORR &
BB EEIC S E STV S, TMEBAERIC LTS s appasta, attuffata

36) Inf, 18, 103-117.
3D II, 7, 5.
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in uno sterco, uman privadi, di merda lordo ED XhH D CHIH TERIRIL
RENEROGD, COBEDY T Y XLEBAL TS,

BIALUFEack N T [BicEANLH] B vy FiIKEO LY, LIS E
DERONHONBH, T ICHHMROTEDDICOEZICEI D LNEBHR
LFEERD, T VEEINTVS,

Quei mi sgriddo: —Perché se’ tu si gordo
di riguardar pit me che li altri brutti?—
E io a lui: —Perché, se ben ricordo,

gia t’ ho veduto coi capelli asciutti,

e se’ Alessio Interminei da Lucca:
perd t’ adocchio pitu che li altri tutti.—

Ed elli allor, battendosi la zucca:

—Qua git m’ hanno sommerso le lusinghe
ond’ io non ebbi mai la lingua stucca.—

Appresso cid lo duca—Fa che pinghe—

mi disse—il viso un poco piu avante,
si che la faccia ben con I’ occhio attinghe

di quella sozza e scapigliata fante
che la si grafha con 'unghie merdose,

e or s accoscia, e ora & in piedi stante.

Taide ¢, la puttana che rispuose
al drudo suo quando disse ‘Ho io grazie

grandi appo te”’: ‘Anzi maravigliose’!

ZODRFICOD ST, [BEZ S
BEPVEVRE? BRIV S5BFEBZIC,]
Z Z TR [BEEV TR TN,

EDEDHNTOWIEOBHIICHE T2 E8H 5,
Wy ADT Ly vd A VYTNIRAZHD,
oD HELD SBRIZRFEFDTHEDZ] &,
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FB U, B RF v FEM LD,

o ABWECHEE LD BRI ES A,

i CEBHMBATDED, E-TeBHEBERDOR] &
PR > THOBIIRE 70 [H35 L

IR RT3 5K 0,

25 TN BOEEDENI LD
BEEU-CDRBCENTEL D,
FnoRbECTEITCEANCATEREE ST LD,
Lo AR DIT-720 LT3,
BNIZE AR, RUABOEMNTIFAE DI,
ZREERICA - T hicdhl] M5 DicktL,
[2NIbSREE] &IBA I

CCT%&?‘C —utti, —ucca &, “EFFZTOMBEHNEIDB, -ordo, -inghe
BEFER2ESUDENLZHAINTV S, DS Z gordo di riguardar (H3D 28
DS S XkHICRED B), battendosi la zucca (I FF » EHEM XL N5),
sozza e scapigliata fante GZEEDE N /-4 Ef), si graffia con 'unghie mer-
dose (EIANDODMNTEERELLB) LE-EREHR, BREERATLF
BLA-T, COBHEOELE LVVWHERBHAEHAICIEZA T 5,

TTRMEAE,LLNICED, X713, dolece (HER) FOEBXICHLT,
aspro ELV) HEE2WHEL, HL2EOERMICE, HELTFRIHEIT, KEL
CHLOEEMANBNETHEC EEERLTNE (BED. €3 LikH
LEBRFOHELGETELO2RULDLNZOMN, [HWRE] oF=1+H]T
H%, 31785 rime aspre e chiocce (EXH T, Bh/Fa) ZHNSEC
Fick v, siche dal fatto il dir non sia diverso (EBEMBEHEEMLSHEH LK
WX HIT) FHFHICH UFTENIEINS, &0 rime aspre e chiocce D FEEKDS
EDEHINBWEDL—HFIEBINTALD, 2F 2 b RALEFEINEZFILEDOKOHE
T, TZWREYEL EIWKETORITR LT 5,

Poscia vid’ io mille visi cagnazzi

38) Inf, 18, 118-135.
39) 1V, 2, 12.
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fatti per freddo; onde mi vien riprezzo,
e verrd sempre, de’ gelati guazzi.

E mentre ch’andavamo inver lo mezzo
al quale ogni gravezza si rauna,

e io tremava nell’etterno rezzo;

ZOBAE, EITHSD:

LT HOEERN, ZNTHETDOWRBIL,

Bl o THEZ - ESHBH, AROEPDH 5T,
SThhbNR, —GOEHO

HE BT BN EHEA TR - 1 b,
KEDOEROPTHLOEZIZIEE 510> 7o,

BEIZ, 1ZEAED -azzi & -ezzo 5D, FHAIDEMICDH gravezza
DEIBENH->T, REOMRZETF T5, [EESFR] TR, ¢z oF
2, FXICHEBFTOERTET (SO THIDYBETLARET SN
(non sine multa rigiditate profertur) iR NLN T3, FhV=/Y5h
B, COFPERBERLEZODT, 2NXZTOHHT, ZOHER [EEK
63 ORME LTRETHSE E bEDNT D,

[EYIE ] O X5 BERREFHM TR, MEERREBIIENBERINSGOTH
3, 1l mamma, babbo F W S5 LS [THD @A/’zbll}ﬂglﬂﬁﬁfigﬂ
HEODEETRER LYUNBZVWEMBOTHD, ZRICIEERIN, BEED
ZEANVHBEIBEINRIEFEERTNENI DI TH S,

s b b I

PIEOiwmREBLTCE vFickd s TREE] OBBORENNNIEEHD
Thotohy, THZOHEHRMNE Y FOHEEZICEDL S ITISHINIchEEE
UT&7z, —HRICVERD, BEICH72->T, AXLEROBEMICEEL, RE
WELTZORYRTHLELTD, PRLTULEIOEEEZDRICEZDE

40) Inf. 32, 70-75.
4D 1,13, 6.
42) De V.E. 11,2
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NDCHESFONE XD BETRTDITRIED, ETABE YTOBEAIIKIZ
EETTAZO ORI ZTHANBRESMZ 63 dhD TREL, FHED
BETZOREBEORHRY, BENCERCREINSLEBENTRE N, &
DWMELBOTI, TEEZLEDELRAF Y TOHEERCHIZD, 5 LIEUE
OEMEORED B D, [EE] OBMBECETIHENZREL, Z0OEH
KbESOT, £v50 [EHFE] KOV TORBEHEHZ S EH A, H
Bz 5 Lic [REE] K20 ToL v FOmRAD, #HIEROIURICAEERIC
EDOLSICRMEINTOEnEBR LI, ZOIWVE vFo [RHEFE] BT
L s, TRESw] CHENT LI ->RETERRINTVWEZENG, [H
el OEBMISIEED, THRESR] oomiBRFcHETO NI, AR
DTETH -7,
%%ﬁﬁ%@ﬁ%6%3191<5/7®r“mnmJ——FEaE%J&
LCOBRORS—>ETTICREL DT, CORXEAREDBHICD
WT—EXNTEXZ, ZOHRIXICBNTEER, <[HERRBE] OBX
ZHNETS TREORBE] KOV TOREZBLEVWIHIEASOEREL VT O
AWEEENC DWW T O THEER] E0H5ERInBEREOZEE> % [E3E:
Wl PORBMA S ERLT. LLTH LAEZERRZ, [MEEFNHR] thsE
57, ERFLVYFOTRTOFEECHON, ULhrd THOER] OFEENREA
LOMBEEBRIIHLEAE >TOEIEABENTIERLE L, BEELL V73,
HEeDEWEESH 2/ A TRAEAL, XENEHKRDOEIIC, BCEMNEST LD &
T AENOKKBDHY, FARIOEKKICEL > TIRTOFEELZDHLIBERT (B
CERR] OFRESTHEANSZ20AKELT, HOOANECET LORE %M
Z, BEEEBR FOMREREIVIC LT > THATREL T - IR
RolehoTHb, COBDERITBNTIE, [EH] BELIFHO L v
ICEEF B LR, PRICHOAKHADFRLELTOEREZ HDICELDT
Hb, AT MaEFR] K3 [RBEE] OBERICLEELHT, £V 7
DLFEECET S [REHE] OBGZEEROBEBEPESLICL & 5 ER LT,
eI, FIOWmXD, Fry7D[EHR]IOER %3ézfm5r§a&%J
DEEPLE Vv FOAEEBHEERBONRE Licoiet L, XFiE, ERXO

[RE] OB#HEH S HHE LD, 5/T®X%®%£%%%L;atbt®f
o 1) Iwakura, 1985.
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b5,

£V TBONDIEEERNDIERE SEBZHRIIERESEKEEL LT, X
EHORNOBHPICERT LI LR, 43 5WNOTHRBIZETHRNCET
RH50, Fry7bPRVBROFWEZT T LR EBEELAL D, &
THIRICBOTXFENERRE L Y T ORWEEEH L OB, /77 vhiELs
VIDXFHEBEDEDLDEZEV 2T OIWODICTIMEDOHSZ LT, §OF
THRNTETH D, LB TERBICEBNTHE v FE2ZDBROIEHITAH
ESHIEEEZRLEP-7cD2b0TRHED, BENEKb DT, +2IC
BeRERVHDELZE LI ESFEETHS, COHRICETIN-Z2H0D
ERIZ, ABOFFRICERID,

X ® B &
TRRICRAETHA « B« 51 LXBROASZET 5.
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